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Laboratory Attenuation Tables

EN 352-1:2002 / EN 352-3:2002 / EN 352-4:2001+A1:2005 / EN 352-6:2002 / EN 352-8:2008

A

Headband with foam cushion

MT15H7AWSE*

EN 352-1:2002

A:1 Frequency (Hz) 125 | 250 | 500 |1000{20004000|8000| A:5H [A:5M|A5L | SNR (46)
A:2 Mean attenuation (dB) | 14.4 | 24.6 | 35.8|36.0 | 34.3|35.0 | 34.8
(jg Stendard deviation | 54 | 18 | 32|27 | 23|30 |34 | 33 | 30 | 20 | 31 | 373g
A:4 APV (dB) 11.3]22.8(32.6(33.3|32.0(32.0(314
Helmet attachment with foam cushion
MT15H7P3EWSE** A1) EN 352-3:2002
A:1 Frequency (Hz) 125 | 250 | 500 |1000(20004000|8000| A:5H [A:5M|A5L | SNR (A6)
A:2 Mean attenuation (dB) | 18.7 | 25.4|33.0| 38.0 | 34.3 | 34.4 | 34.3
(j)Stendard deviation | 37 | 34 | 33 |45 |38 |36(50| 31 | 30 | 23 | 31 | 3%5g
A:4 APV (dB) 15.5]22.0(29.7(33.5(30.5|30.8|29.3
Headband with gel cushion
MT15H7AWSE** A1) EN 352-1:2002
A:1 Frequency (Hz) 125 | 250 | 500 [1000]2000{4000{8000] A5 H[A5 M| A5 L] SNR | JR*™
A:2 Mean attenuation (dB) | 15.2 | 23.6 | 36.1|37.1|34.9(38.0|37.4
(g Stendard deviation | 49 | 17 | 27|22 | 25| 27|33 | 34 | 31 | 22 | 32 | 4329
A:4 APV (dB) 13.3121.9(33.4(34.9(324]35.3|34.1
Helmet attachment gel cushion
MT15H7P3*WS6** A1 EN 352-3:2002
A:1 Frequency (Hz) 125 | 250 | 500 |1000(20004000|8000| A:5H [A:5M|A5L | SNR (46)
A:2 Mean attenuation (dB) | 18.0 | 23.1|32.1|37.6 | 35.1 [ 35.1|36.7
(ygStendard deviaton | 95 | 44 | 39|27 |35 |27 |57 | 32 | 29 | 21 | 31 | 457g
A:4 APV (dB) 15.8]18.7(28.2(34.9(31.6|324|31.0
B
Headband with foam cushion
MT15H7AWS6** ANSI $3.19-1974
B:1 CSA
Frequency (Hz) & 125 250 500 | 1000 | 2000 | 3150 | 4000 | 6300 | 8000 | NRR Class ‘
Mean attenuation (dB)®2 | 186 | 274 | 359 | 389 | 358 | 377 | 370 | 364 | 380 2% A 473
Std deviation (dB) 4.1 33 3.1 29 29 3.0 24 38 5.0 g
Neckband with foam cushion
MT15H7BWS6** ANSI $3.19-1974
Frequency (Hz) & 125 250 500 1000 | 2000 | 3150 | 4000 | 6300 | 8000 | NRR (?I::s ‘
Mean attenuation (dB) ®2 | 17.3 | 243 | 334 | 359 | 350 | 378 | 370 | 377 | 398 " A 257
Std deviation (dB) 44 4.6 3.7 3.0 3.1 24 26 2,6 39 g
Helmet attachment with foam cushion
MT15H7P3EWS6** ANSI §3.19-1974
: o csa | ]
requency (Hz) ®" 125 250 500 | 1000 | 2000 | 3150 | 4000 | 6300 | 8000 | NRR Class
Mean attenuation (dB) ®2 | 19.3 | 25.1 350 | 387 | 345 | 353 | 349 | 361 | 385 2% A 305
Std deviation (dB) % 36 29 3.1 2.1 25 2.1 24 28 4.1 9




Headband with gel cushion

MT15H7AWS6** ANSI §3.19-1974
B:1 CSA
Frequency (Hz) " 125 250 500 | 1000 | 2000 | 3150 | 4000 | 6300 | 8000 | NRR Class i
Mean attenuation (dB) ®2 | 16.9 | 225 | 334 | 399 | 352 | 376 | 361 | 367 | 375 o7 A 32
Std deviation (dB) & 2.6 2.2 25 1.8 1.9 1.7 2.6 1.8 1.7 9
Helmet attachment with gel cushion
MT15H7P3EWS6** ANSI §3.19-1974
Frequency (Hz) ®" 125 250 500 | 1000 | 2000 | 3150 | 4000 | 6300 | 8000 | NRR g::s ‘
Mean attenuation (dB) ®? | 175 | 233 | 34.6 | 392 | 36.1 | 382 | 385 | 387 | 40.0 27 A 457
Std deviation (dB) &2 26 2.0 32 28 2.7 26 241 1.9 25 g
C) Headband with foam cushion
MT15H7AWS6** ASINZS 1270:2002
Frequency (Hz) " 125 250 500 | 1000 | 2000 | 4000 | 8000 | SLC, | Class | Clamping Force
Mean attenuation (dB) ©? | 196 | 232 | 329 | 368 | 366 | 350 | 375 12N
Std deviation (dB) ©) 23 25 3.2 3.0 3.0 4.0 26 32 5 Mass
Mean minus SD (dB) ¢4 17.3 20.7 29.7 33.8 33.6 31.0 34.9 372¢g
Neckband with foam cushion
MTISH7TBWSS ASINZS 1270:2002
Frequency (Hz) " 125 250 500 | 1000 | 2000 | 4000 | 8000 | SLC, | Class | Clamping Force
Mean attenuation (dB) ©2 | 16.0 | 19.8 | 275 | 327 | 364 | 333 | 36.1 11.6N
Std deviation (dB) ©*) 38 38 40 3.0 36 40 3.8 29 5 Mass
Mean minus SD (dB) ¢4 12.2 16.0 235 29.7 328 293 323 3579
Helmet attachment with foam cushion
MT15H7P3"WS6™ AS/NZS 1270:2002
Frequency (Hz) ¢ 125 250 500 | 1000 | 2000 | 4000 | 8000 | SLC, | Class | Clamping Force
Mean attenuation (dB) ©2 | 16.7 18.2 26.4 323 35.6 321 34.8 99N
Std deviation (dB) € 40 44 5.2 33 43 35 53 27 5 Mass
Mean minus SD (dB) ¢4 12.7 13.8 212 29.0 313 28.6 295 396 g
(D) (E)
MT15H7*WS6-111 EN352-6:2002 EN .352-f1:2001 +A1:2005
Criterion levels
D:1) RMS Vol- D:2) Mean D:3) STD sound H =117 dB(A)
tage U (mV) sound pressure | pressure (dB) M =111 dB(A)
(dB(A) L =97 dB(A)
27 66.1 0.8
47 70.9 0.8
84 75.5 0.8
149 791 0.8
266 817 0.7
472 83.7 0.8

D:4) The electrical input level for which the sound

pressure level is equal

to 82 dB(A):




3M™ PELTOR™ WS™ ProTac XP| Headset

EN 1-7
BG 8-16
(074 17-24
DE 25-33
DK 34-41
EE 42-49
ES 50-57
Fl 58-65
FR 66-73
GR 74-82
HR 83-90
HU 91-98
IS 99-106
IT 107-114
KZ 115-122
LT 123-130
LV 131-138
NL 139-146
NO 147-154
PL 155-163
PT 164-171
RO 172-179
RS 180-187
RU 188-198
SE 199-206
Sl 207-214
SK 215-222
TR 223-230

UA 231-239



3M™ PELTOR™ WS™ ProTac XPl Headset
MT15H7*WS6*

INTRODUCTION

Congratulations and thank you for choosing 3M™
PELTOR™ hearing protection solutions!

3M™ PELTOR™ WS™ ProTac XPI Hearing protection
has built-in Bluetooth® technology and a level-dependent
function for ambient listening. Welcome to the next
generation of protective communication.

IMPORTANT

Please read, understand, and follow all safety information
in these instructions prior to use. Retain these
instructions for future reference. For additional
information or any questions, contact 3M Technical
Services (contact information listed on the last page).

INTENDED USE

These 3M™ PELTOR™ headsets are intended to provide
workers with protection against hazardous noise levels
while allowing the user to communicate via built-in
Bluetooth® technology or other audio devices and hear
the surroundings via the ambient microphones. It is
expected that all users read and understand the provided
user instructions as well as be familiar with the use of this
device.

/N\WARNING

This hearing protector helps reduce exposure to hazardous
noise and other loud sounds. Misuse or failure to wear
hearing protection at all times when exposed to hazardous
noise may result in hearing loss or injury. For correct use,
consult supervisor and User Instructions, or call 3M Technical
Services. If your hearing seems dulled or you hear a ringing
or buzzing during or after any noise exposure (including
gunfire), or for any other reason you suspect a hearing
problem, leave the noisy environment immediately and
consult a medical professional and/or your supervisor.

Failure to follow these instructions may result in serious
injury or death:

a. Listening to audio communication may reduce your
situational awareness and ability to hear warning signals.
Stay alert and adjust the audio volume to the lowest
acceptable level. The audibility of warning signals at a specific
workplace may be impaired while using the entertainment
facility.

b. To reduce the risks associated with igniting an
explosion, do not use this product in a potentially explosive
atmosphere.

Failure to follow these instructions may reduce the
protection provided by the earmuff and may result in
hearing loss:

a. Research suggests that users may receive less noise

reduction than indicated by the attenuation value(s) on the
packaging, due to variation in fit, fitting skill, and motivation
of the user. Refer to your applicable regulations for guidance
on how to adjust label values and estimate attenuation. In
addition, 3M strongly recommends fit testing of hearing
protectors.

b. 3M strongly recommends individual fit testing of hearing
protectors. If the NRR or SNR is used to estimate typical
workplace protection, 3M recommends that the noise
reduction value be reduced by 50% or in accordance with
applicable regulations.

c. Ensure the hearing protector is properly selected, fit,
adjusted, and maintained. Improper fit of this device will
reduce its effectiveness in attenuating noise. Consult the
enclosed instructions for proper fit.

d. Inspect the hearing protector before each use. If
damaged, select an undamaged hearing protector or avoid
the noisy environment.

e. When additional personal protective equipment is
necessary (e.g. safety glasses, respirators, etc.), select
flexible, low profile temples or straps to minimize interference
with the earmuff cushion. Remove all other unnecessary
articles (e.g. hair, hats, jewelry, headphones, hygiene covers,
efc.) that could interfere with the seal of the earmuff cushion
and reduce the protection of the earmuff.

f. Do not bend or reshape the headband or neckband, and
ensure there is adequate force to hold the earmuffs firmly in
place.

g. Earmuffs, and in particular cushions, may deteriorate with
use and should be examined at frequent intervals for
cracking and leakage, for example. When used regularly,
replace the ear cushions and foam liners at least twice a
year to maintain consistent protection, hygiene, and comfort.
h. The output of the electrical audio circuit of this hearing
protector may exceed the daily limit sound level. Adjust the
audio volume to the lowest acceptable level.

i. If the requirements above are not adhered to, the
protection afforded by the earmuffs will be severely impaired.

EN 352 Safety Statements:
The output of the level-dependent circuit of this hearing
protector may exceed the external sound level.

+ The fitting of hygiene covers to the cushions may affect the
acoustic performance of the earmuffs.

+ Performance may deteriorate with battery usage. The
typical period of continuous use that can be expected from
the earmuff battery is approximately 40 hours.

« This product may be adversely affected by certain chemical
substances. Further information should be sought from the
manufacturer.

+ These helmet mounted earmuffs are of “large size range”.
Helmet mounted earmuffs complying with EN 352-3 are of
“medium size range” or “small size range” or “large size
range”. “Medium size range” helmet mounted earmuffs are
designed to fit the majority of wearers. “Small size range” or
“large size range” helmet mounted earmuffs are designed to
fit wearers for whom “medium size range” helmet mounted
earmuffs are not suitable.



CAUTION:

*Risk of explosion if battery is replaced by an incorrect type.
See “Spare parts/accessories’.

+ Do not charge batteries in temperatures above 40 °C
(104 °F).

+ Use only 3M™ PELTOR™ USB charger FR09 and USB
wall adapter FR08 with rechargeable battery pack ACK053.

+ With batteries, there is a risk of fire and burns. Do not open,
crush, heat above 55 °C (131 °F), or incinerate.

+Do not mix alkaline, standard, or rechargeable batteries.

+ For noise environments dominated by frequencies below
500 Hz the C-weighted environmental noise level should be
used.

+ Always use product-specific 3M replacement parts. Use of
unauthorized replacement parts may reduce the protection
you receive from this product.

NOTE

+ When worn according to these User Instructions, this
hearing protector helps reduce exposure to both continuous
noises, such as industrial noises and noises from vehicles and
aircraft, as well as very loud impulse noises, such as gunfire. It
is difficult to predict the required and/or actual hearing
protection obtained during exposure to impulse noises. For
gunfire, the weapon type, number of rounds fired, proper
selection, fit and use of hearing protection, proper care of
hearing protection, and other variables will impact
performance. To learn more about hearing protection for
impulse noise, visit www.3M.com/hearing.

+ Although hearing protectors can be recommended for
protection against the harmful effects of impulsive noise, the
Noise Reduction Rating (NRR) is based on the attenuation of
continuous noise and may not be an accurate indicator of the
protection attainable against impulsive noise such as gunfire
(wording required by EPA).

+ This earmuff is provided with level-dependent attenuation.
The wearer should check correct operation before use. If
distortion or failure is detected, the wearer should refer to the
manufacturer’s advice for maintenance and replacement of
the battery.

+ This earmuff is provided with electrical audio input. The
wearer should check correct operation before use. If distortion
or failure is detected, the wearer should refer to the
manufacturer’s advice.

+ This hearing protector limits the entertainment audio signal
to 82 dBA effective to the ear.

+In Canada, users of hard hats combined with earmuffs must
refer to CSA Standard Z94.1 on industrial protective
headwear.

+ Operating temperature range: 0°C (32 °F) to 50 °C
(122 °F)

+ Storage temperature range: 20 °C (-4 °F) to 55 °C (131 °F)

APPROVALS

Hereby, 3M Svenska AB declares that the Bluetooth®
communication is in compliance with Directive 2014/53/EU
and other appropriate directives to fulfill the requirements for
the CE marking.

3M Svenska AB also declares that the PPE type headset is

in compliance with Regulation (EU) 2016/425.

The applicable legislation can be determined by reviewing the

Declaration of Conformity (DoC) at www.3M.com/peltor/doc.
The DoC will also show if some other type-approvals are also
applicable. When retrieving your DoC, please locate your part
number. The part number of your earmuffs can be found at
the bottom of one cup. An example can be seen in the picture
below.

2 mmre Lk
Artiche number
0000000000

Magh in Swaden

30 Bax 31 SE-33103 Swwcien

A copy of the declaration of conformity and additional
information required in the directives can also be obtained by
contacting 3M in the country of purchase. For contact
information, see the last pages of this user instruction.
The PPE is audited annually by the Finnish Institute of
Occupational Health, Notified Body No. 0403,
Topeliuksenkatu 41 b, FI-00250 Helsinki, Finland and type
approved by PZT GmbH, Notified Body No. 1974,
Bismarckstrasse 264 B, DE-26389, Wilhelmshaven,
Germany. The product has been tested and approved in
accordance with EN 352-1:2002, EN 352-3:2002,

EN 352-4:2001/A1:2005, EN 352-6:2002, EN 352-8:2008.

hi¢

Do NOT dispose your product as unsorted municipal waste!
The crossed-out wheeled bin symbol indicates that all EEE
(Electrical and Electronic Equipment), batteries, and
accumulators must be disposed of according to local law by
the use of available return and collection systems.

LABORATORY ATTENUATION
The attenuation rating (SNR/NRR) was obtained with the
device powered off.

European Standard EN 352

Research suggests that users may receive less noise
reduction than indicated by the attenuation value(s) on the
packaging due to variation in fit, fitting skill, and motivation of
the user. Refer to your applicable regulations for guidance on
how to adjust label values and estimate attenuation. In
addition, 3M strongly recommends fit testing of hearing
protectors.

Explanation of the attenuation data (Table A)
European Standard EN 352

(A:1) Model designation

2) Frequency (Hz)

) Mean attenuation (dB)

) Standard deviation (dB)

) Assumed protection value, APV

) Weight (g)

H = Hearing protection estimation for high frequency sounds
(f 22000 Hz).

M = Hearing protection estimation for medium frequency
sounds (500 Hz < f < 2000 Hz).

(A
(A
(A
(A
(A

3
4
5
6
22



L = Hearing protection estimation for low frequency
sounds (f <500 Hz).

(E) Criterion level

H = Criterion level for high frequency noise

M = Criterion level for medium frequency noise

L = Criterion level for low frequency noise

USA Standard ANSI §3.19-1974 (Table B)

3M strongly recommends individual fit testing of hearing
protectors. If the NRR or SNR is used to estimate typical
workplace protection, 3M recommends that the noise
reduction value be reduced by 50% or in accordance with
applicable regulations.

(B:1) Frequency (Hz)
(B:2) Mean attenuation (dB)
(B:3) Standard deviation (dB)

The level of noise entering a person’s ear, when hearing

protector is worn as directed, is closely approximated by the

difference between the A-weighted environmental noise level

and the NRR.

Example

1.The environmental noise level as measured at the ear is
92 dB(A).

2.The NRRis 32 decibels (dB).

3.The level of noise entering the ear is approximately equal
to 60 dB(A).

Australia/New Zealand Standard AS/NZS 1270:2002
(Table C)

(C:1) Test frequency

(C:2) Mean attenuation

(C:3) Standard deviation

(C:4) Mean minus SD

Explanation of electrical audio input level (Table D)
European Standard EN 352-6

(D:1) Input signal level U (mV, RMS)

(D:2) Mean sound pressure level (dB(A))

(D:3) Sound pressure standard deviation (dB)

(D:4) Input signal level for which the mean plus one standard
deviation equals 82 dB(A)

Explanation of criterion levels (Table E)

European Standard EN 352-4

Criterion level is the sound pressure level in dB(A) of the
noise environment resulting in 85 dB(A) effective to the ear
while wearing the hearing protectors. Three different criterion
levels are defined related to the frequency content of the
noise.

H = criterion level for high frequency noise.

M = criterion level for medium frequency noise.

L = criterion level for low frequency noise.

Explanation of the industrial safety hard hat attachment
(Table F)

European Standard EN 352-3

(F:1) Helmet manufacturer

(F:2) Helmet model
(F:3) Helmet attachment
(F:4) Head size: S = Small, M = Medium, L = Large

NOTE: These earmuffs should be fitted to, and used only with
the industrial safety helmets listed in Table F. These earmuffs
were tested in combination with the following industrial safety
hard hats, and may give different levels of protection if fitted
to different hard hats.

NOTE: When selecting accessories, such as headgear-
mounted hearing protection, please consult the NIOSH
approval label or consult 3M Techinal Service for approved
configurations.

COMPONENTS
(G:1) Headband (PVC, stainless steel)

(G:2) Two-point fasteners (POM)

(G:3) Ear cushion (PVC foil, PUR foam)
(G:4) Speech microphone

(G:5) On/Off/Mode button

(G:6) [+] button

(G:7) [-] button

(G:8) Bluetooth® button

(G:9) External input PTT (*-111 models)
(G:10) External input jack, FLX 2

1. FITTING INSTRUCTIONS

1:1 Headband

(H:1) Slide out the cups and tilt the top of the cup out, as the
cable must be on the outside of the headband.

(H:2) Adjust the height of the cups by sliding them up or down
while holding the headband in place.

(H:3) The headband should be positioned across the top of
your head.

1:2 Neckband

(J:1) Place the cups in position over the ears.

(J:2) Keep the cups in position, place the head strap on top
of your head and lock it tight in position.

(J:3) The head strap should be positioned across the top of
your head and should support the weight of the headset.

1:3 Helmet attachment

(K:1) Insert the helmet attachment in the slot on the helmet
and snap it into place.

(K:2) Make sure that the cable is on the outside of the
headband.

(K:3) Work mode: Press the headband wires inwards until
you hear a click on both sides. Make sure that the cups and
the headband wires do not press on the edge of the helmet
when in work mode as this can cause noise leakage.

(K:4) Ventilation mode: Avoid placing the cups against the
helmet as this prevents ventilation (K:5).

NOTE: Do not store the helmet with the helmet attachment in
ventilation mode. This causes stress on the helmet attachment.

NOTE: When the helmet is not in use, make sure that the
cups are left in work mode. This will decrease the stress on
the helmet attachment.



1:4 Microphone

(M:1) (M:2) To maintain noise cancelling performance, the
speech microphone should be positioned very close to your
mouth (3 mm).

1:5 Replacing the helmet attachment plate

For proper fitting on different industrial safety helmets, the
helmet attachment plate may need to be replaced. Find the
recommended attachment in Table F. Other plates can be
obtained from your dealer. A screwdriver is needed.

(N:1) Loosen the screw holding the plate.

(N:2) Replace the plate, ensure the plate is turned the right way
and tighten the screw.

2. OPERATING INSTRUCTIONS

2:1 Replacing the batteries (fig. 1)

1-2: Remove the battery compartment lid and insert the alkaline
batteries or ACK053.

3: The battery polarity must correspond to the marking in the
battery compartment. Low battery level is indicated by the
recurring voice message “low battery”.

4-6: Hook the lid and close the compartment lid.

NOTE: Use only 3M™ PELTOR™ USB charger
FRO9 and 3M™ PELTOR™ USB wall adapter FR08 with
3M™ PELTOR™ ACK053.

2:2 Operation time
Approximate operation time with new AA alkaline batteries and
fully charged ACK053 battery (1900 mAh):

+ Level-dependent: approx. X hours

+ Bluetooth® and level-dependent: approx. 40 hours

NOTE:
Depending on the environment, temperature, and battery, the
operation time may vary.

2:3 Power on/power off (fig. 2)

Press and hold the On/Off/Mode button for approximately 2
seconds to switch the headset on or off. A voice message will
confirm that the unit has been switched on or off with the voice
message “power on” or “power off".

NOTE: The headset is automatically powered off after four hours
of inactivity. This is indicated by the voice message “automatic
power off".

2:4 Adjusting the sound source volume level (fig. 3)
To adjust the sound source volume level, short press (1 s) the [+]
or [-] button. Change the active sound source by short pressing
(1's) the On/Off/Mode button.
The sound source can be:

+ Ambient listening

+ Streaming

+Phone

+Radio

2:5 Ambient listening (level-dependent microphones)

Helping protect your hearing from potentially harmful noise
levels. Constant rumbling and other potentially harmful noises
are reduced, but you can still speak normally and make yourself
heard.

The ambient listening volume adjusts the level-dependent
function for ambient sound. It is adjustable in 4 levels and an off
mode. Adjust the volume by pressing the [+] or [-] buttons.

2:6 Communication face to face (Push-To-Listen, PTL) (fig. 4)
The Push-To-Listen feature enables you to instantly listen to your
environment by muting the Bluetooth® audio volume and
activating the level-dependent microphones. Short press (1 s) the
On/OfffMode button two times to activate Push-To-Listen. Short
press any button to deactivate Push-To-Listen.

2:7 External input (*FLX2 models)

External equipment can be connected via FLX2 cables with
a standard connector. For information on wiring for your
specific headset, please refer to product data sheet or
consult your dealer.

2:8 External input PTT (*FLX2 models)

The PTT (Push-To-Talk) button (fig. 7) is used to manually
control radio transmission for radios connected to the
external input jack.

2:9 Bluetooth® Multipoint technology**

This headset supports Bluetooth® Multipoint technology. Use
Bluetooth® Multipoint technology to connect your headset to two
Bluetooth® devices at the same time. Depending on the type of
Bluetooth® devices connected and their current activities, the
headset controls the Bluetooth® devices in different ways. The
headset prioritizes and coordinates activities from the connected
Bluetooth® devices.

NOTE: The default setting is Bluetooth® Single point, so you
have to activate Bluetooth® Multipoint in the setup mode of the
headset.

2:10 Pairing a Bluetooth® device (fig. 2, fig. 5)

The first time the headset is powered on, it automatically enters
pairing mode. A voice message confirms, “Bluetooth® pairing on”.
Pairing mode can also be entered from the menu (fig. 6). This
can be used for pairing a second device. If another device has
been paired, you can also pair a second device by long pressing
the Bluetooth® button when starting the headset.

See “Configuring your headset’.

Make sure that Bluetooth® communication is activated on your
Bluetooth® device. Search and select “WS ProTac XPI” on your
Bluetooth® device. A voice message confirms when the pairing is
complete, “pairing complete” and “connected”.

NOTE: You can always stop the pairing process by a long press
(2 s) on the Bluetooth® button (fig. 7).

NOTE: Only one of the two paired devices can be a two-way
radio.** The headset only supports PTT over Bluetooth® if the



two-way radio supports 3M™ PELTOR™ Push-To-Talk protocol.
If you have any questions, please contact your local distributor.

NOTE: When a third Bluetooth® device is successfully paired,
one of the previously paired devices is removed from the
headset. If one of the devices is connected, the unconnected
device is removed. Otherwise, the first paired device is removed.

2:11 Reconnecting Bluetooth® devices

When the headset is powered on, it tries to reconnect to all
paired devices during 5 minutes. A voice message will confirm
the connection, “connected”.

NOTE: If the link is lost, a voice message will confirm with
“disconnected”.

2:12 Bluetooth® function

Bluetooth® is the name of a technical standard for short-

range wireless transmission, with a working range of

approximately 10 metres. This headset can be used with
other Bluetooth®-enabled units that support any of the
profiles: headset (HSP), hands-free (HFP), or streaming
audio (A2DP).

+ If the message “no paired devices” is heard, no Bluetooth®
device is linked to the headset.

+ If the message “connecting Bluetooth®, connected” is
heard, a Bluetooth® enabled device is linked to the
headset and connected.

« If the message “connecting Bluetooth®, connection failed”
is heard, a Bluetooth® device is linked to the headset, but
not connected.

2:13 Answer a phone call (fig. 7)

When the headset is connected to a phone via Bluetooth®
wireless technology and there is an incoming call, answer
by pressing briefly on the Bluetooth® button on the right
cup.

2:14 Reject a call (fig. 7)
Press and hold the Bluetooth® button for 2 seconds to reject
a phone call.

2:15 Adjust Bluetooth® volume (fig. 3)
Press the [+] or [-] buttons to adjust the volume on an active
paired Bluetooth® device.

2:16 Toggle between phone and headset (fig. 7)

When a call is active, it is possible to transfer the audio to
the phone instead of the headset, by pressing the
Bluetooth® button for 2 seconds. To return the call to the
headset, press the Bluetooth® button for 2 seconds once
more.

2:17 Finish a phone call (fig. 7)
To finish an ongoing phone call, press the Bluetooth®
button briefly.

2:18 Redial (fig. 7)

The last dialed number on a phone connected via
Bluetooth® can be redialed. Press and hold the Bluetooth®
button for 2 seconds.

2:19 Voice dial (fig. 7)
To activate voice control of the last paired device, short
press the Bluetooth® button.

3. CONFIGURING YOUR HEADSET (fig. 8)
Settings are changed in the menu. Press and hold the [+]
and [-] buttons for approximately 2 seconds to access the
menu. To step through the menu, press the On/Off/Mode
button briefly. The menu steps are listed below. At each
menu step the [+] and [-] buttons are used to change the
setting and step through the available settings. A voice
message confirms each menu step. After ten seconds of
inactivity, the menu returns to volume mode.

3:1 Bluetooth® pairing (fig. 6)

When the voice message says “Bluetooth® pairing”, short
press (1 s) the [+] button to start pairing. Short press (1 s)
the Bluetooth® button to stop pairing. A voice message will
confirm, “Bluetooth® pairing on”. Search and select “WS
ProTac XPI” on your Bluetooth® device. A voice message
will confirm when pairing is complete, “pairing complete”
and “connected”. Short press (1 s) the [] button to stop the
pairing. A voice message will confirm, “pairing failed”.

3:2 VOX (voice operated transmission)

VOX enables automatic transmission when the sound level
at the microphone is above the VOX level. This allows radio
transmission without pressing the Bluetooth® button. There
are two settings: off mode (default) and on mode for
activating voice operated transmission.

3:3 Battery type

Battery type adjusts the indication of low battery warning
for different types of battery. It is adjustable for two types
of batteries: rechargeable and alkaline.

3:4 Reset (reset to factory default) (fig. 9)
To confirm a reset to factory default, hold the [+] button for
two seconds.



4. SETUP MODE (fig. 10)

To access the setup mode, the headset must be turned off. Then
press and hold the On/OfffMode button and Bluetooth® button for
approximately 2 seconds to start the headset in setup mode.
Press and hold the [+] and [-] buttons for approximately

2 seconds to access the extended menu.To step through the
menu, press the On/Off/Mode button briefly. The menu steps
are listed below. At each menu step, the [+] and [-] buttons are
used to change the setting and step through the available
settings. A voice message confirms each menu step. After ten
seconds of inactivity, the menu returns to volume mode.

4:1 Bluetooth® pairing

When the voice message says “Bluetooth® pairing”, short
press (1 s) the [+] button to start pairing. Short press (1 s)
the Bluetooth® button to stop pairing. A voice message will
confirm, “Bluetooth® pairing on”. Search and select “WS
ProTac XPI" on your Bluetooth® device. A voice message
will confirm when pairing is complete, “pairing complete”
and “connected”. Short press (1 s) the [] button to stop the
pairing. A voice message will confirm, “pairing failed”.

4:2 VOX (voice operated transmission)

VOX enables automatic transmission when the sound level
at the microphone is above the VOX level. This allows radio
transmission without pressing the Bluetooth® button. There
are two settings: off mode (default) and on mode for
activating voice operated transmission.

4:3 Battery type

Battery type adjusts the indication of low battery warning for
different types of battery. It is adjustable for two types of
batteries: rechargeable and alkaline.

4:4 Reset (reset to factory default) (fig. 9)
To confirm a reset to factory default, hold the [+] button for
2 seconds.

4:5VOX mode
Enable or disable the VOX function.

NOTE: When disabled, this will not be availabe in the menu.

4:6 Automatic power off

The automatic power off is the time that elapses before the
headset is automatically powered off if no buttons are
pressed or if there is no transmission made. There are two
settings: off and 4 hours (default).

4.7 Bluetooth® streaming
Enable or disable the streaming function. Disable is default.

4:8 Bluetooth® Multipoint
Enable or disable the Multipoint function. Disable is default.

4:9 Microphone volume
Increase or decrease the microphone gain.

4:10 LED On/Off/Mode button
The On/Off/Mode button is illuminated by a Light Emitting
Diode (LED) which indicates that the headset is powered on.

5. CLEANING AND MAINTENANCE
Use a cloth wetted with soap and warm water to clean the
outer shells, headband, and ear cushions.

NOTE: Do NOT immerse the hearing protector in water.
If the hearing protector gets wet from rain or sweat, turn the
earmuffs outwards, remove the ear cushions and foam liners,
and allow to dry before reassembly. The ear cushions and
foam liners may deteriorate with use and should be examined
at regular intervals for cracking or other damage. When used
regularly, 3M recommends replacing the foam liners and ear
cushions at least twice a year to maintain consistent
attenuation, hygiene, and comfort. If an ear cushion is
damaged, it should be replaced. See “Spare parts/
accessories” below.

REMOVING AND REPLACING THE EAR CUSHIONS

L:1 To remove the ear cushion, slide your fingers under the
inside edge of the ear cushion and firmly pull straight out.
L:2 Remove existing liner(s) and insert new foam liner(s).
L:3 Fit one side of the ear cushion into the groove of the
earcup and then press on the opposite side until the ear
cushion snaps in place.

USE AND STORAGE CONDITIONS

Remove the batteries before storing the product. Do not store
the hearing protector at temperatures above 55 °C (131 °F),
for example on a dashboard, parcel shelf or window sill, or at
temperatures below —20 °C (-4 °F). Do not use the hearing
protector at temperatures above 50 °C (122 °F), or below 0
°C (32 °F).

6. SPARE PARTS/ACCESSORIES

3M™ PELTOR™ HY83 Hygiene kit
Replaceable hygiene kit. Replace at least twice a year to
ensure constant attenuation, hygiene, and comfort.

3M™ PELTOR™ HY80A Gel hygiene kit
Super-soft foam for enhanced comfort and high-temp
adhesive suited for hotter and more demanding
environments.

3M™ PELTOR™ HY100A Single-use protectors
Single-use protector that is easy to fit to the ear cushions.

3M™ PELTOR™ HYM1000 Microphone protector
Moisture- and wind-resistant tape that protects the speech
microphone.

3M™ PELTOR™ ACKO053 Rechargeable battery pack
Rechargeable NiMH battery pack, 1900 mAh 2.4 V
Operating temperature range: 0 °C (32 °F) to 50 °C (122 °F)



3M™ PELTOR™ FR09 Battery charger
Charger for the PELTOR ACK053.

3M™ PELTOR™ FRO08 Power supply
Power supply for the PELTOR FRO09.

3M™ PELTOR™ M171/2 Wind shield for MT73 speech
microphone

Effective protection from wind noise. Enhances the life span
and protects the speech microphone. One per package.

3M™ PELTOR™ 1180 SV Battery lid
Battery lid for use with 1.5 V batteries of type LR6 (AA).

3M™ PELTOR™ M60/2 Wind shield for ambient
microphones
Wind protection for the microphones.

3M™ PELTOR™ FLX2 Accessory cables
Please contact your 3M PELTOR dealer.

FCC AND IC INFORMATION

This device complies with Part 15 of the FCC rules and Industry
Canada’s license-exempt Radio Standards Specifications.
Operation is subject to the following two conditions: (1) This
device may not cause harmful interference, and (2) this device
must accept any interference received, including interference
that may cause undesirable operation.

This portable device with its antenna complies with FCC/IC RF
Exposure limits for general population / uncontrolled exposure.
The antenna used for this device must not be co-located or
operating in conjunction with any other antenna or transmitter.
Changes or modifications to the equipment not expressly
approved by the party responsible for compliance could void
the user’s authority to operate the equipment.

NOTE: This device has been tested and found to comply with
the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the
FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residental
installation. This device generates, uses, and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance
with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this
device does cause harmful interference, which can be
determined by turning the device off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of
the following measures:
+ Reorient or relocate the receiving antenna.
« Increase the separation distance between the two interfering
devices.
+ Consult 3M Technical Service.

NOTE: Changes or modifications not expressly approved by
the manufacturer could void the user’s authority to operate the
equipment.

CAN ICES-3 (B)NMB-3(B)

WARRANTY AND LIMITATION OF LIABILITY
NOTE: The following statements do not apply in Australia and
New Zealand. Consumers should rely on their statutory rights.

WARRANTY: In the event any 3M Personal Safety Division
product is found to be defective in material, workmanship, or
not in confirmity with any express warranty for a specific
purpose, 3M’s only obligation and your exclusive remedy shall
be at 3M’s option, to repair, replace, or refund the purchase
price of such parts or products upon timely notification of the
issue by you and substantation that the product has been
stored, maintained, and used in accordance with 3M’s written
instructions. EXCEPT WHERE PROHIBITED BY LAW, THIS
WARRANTY IS EXCLUSIVE AND IS IN LIEU OF ANY
EXPRESS OR IMPLIED WARRANTY OF
MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE OR OTHER WARRANTY OF QUALITY, OR
THOSE ARISING FROM A COURSE OF DEALING,
CUSTOM, OR USAGE OF TRADE, EXCEPT OF TITLE AND
AGAINST PATENT INFRINGEMENT. 3M has no obligation
under this warranty with respect to any product that has failed
due to inadequate or improper storage, handling, or
maintenance; failure to follow product instructions; or alteration
or damage to the product caused by accident, neglect, or
misuse.

LIMITATION OF LIABILITY: EXCEPT WHERE PROHIBITED
BY LAW, INNO EVENT SHALL 3M BE LIABLE FOR ANY
DIRECT, INDIRECT, SPECIAL, INCIDENTAL, OR
CONSEQUENTIAL LOSS OR DAMAGES (INCLUDING LOST
PROFITS) ARISING FROM THIS PRODUCT, REGARDLESS
OF THE LEGAL THEORY ASSERTED. THE REMEDIES SET
FORTH HEREIN ARE EXCLUSIVE.

NO MODIFICATION: Modifications to this device shall not be
made without the written consent of 3M Company.
Unauthorized modifications may void the warranty and the
user’s authority to operate the device.

To properly dispose of the battery, follow local solid waste
disposal regulations. Many rechargeable batteries are required
to be recycled by local, state/province, and national laws. To
properly recycle/dispose of the battery or battery pack, always
follow local solid waste disposal regulations. Additionally, in the
United States and Canada, 3M Company is partnering with
Call2Recycle (RBRC) to provide recycling service to you to
help ensure that the rechargeable batteries within our products
are recycled properly. To assist you in using this service,
call the Call2Recycle battery recycling information help line
at 1-800-8-BATTERY (1-800-822-8837) or consult
Call2Recycle’s battery recycling guidance online at
www.call2recycle.org.




3M™ PELTOR™ WS™ ProTac XPI Headset
MT15H7*WS6*

BBbBEAEHUE

Mo3npaenenns v Bu 6narogapum, Ye usbpaxte
pelLeHmMsTa 3a 3alyuTa Ha cryxa Ha 3M™ PELTOR™!
3M™ PELTOR™ WS™ ProTac XPI 3awuTa Ha cnyxa uma
BrpageHa Bluetooth® TexHonorus v 3aBucuma ot HUBOTO
(pyHKUMS 33 CnyLwaHe Ha OkonHW 3ByLu. [lobpe fownm B
CNeABALLOTO NOKOMNEHME 3aLLMTHA KOMYHUKALMS.

BAXHO

Monsi, npoyeTeTe, pa3bepeTe 1 cnassanTe Usnata
MHcopmaLs 3a 6e30nacHOCT B TE3W MHCTPYKLMK Npeam
ynoTpeba. 3anaseTe Te3n MHCTPYKUMK 3a Bbaella
cnpaska. 3a JOMbMHUTENHA MHOPMAaLUS UK BNPOCK Ce
CBbpPXeTe C TEXHNYEeCKoTo obcnyxBsaHe Ha 3M
(HcbopmaLmsaTa 3a BPb3Ka € NocoYeHa Ha nocreaHata
CTpaHuLa).

NPEAHA3HAYEHUE

Teau cnywanku Ha 3M™ PELTOR™ ca npeaHa3Hayenm ga
OCuUrypsiBar 3aluuTa Ha paboTHULMTE OT ONacHUTE H1Ba Ha
LUyMa, KaTo CbLUEeBPEMEHHO MO3BOMSBAT Ha noTpebuTens
[1a KOMyHUKMpa nocpecTBOM BrpageHa Bluetooth®
TEXHOMOTVS UMW Apyry ayAnoyCTPOACTBA 1 Aa YyBa
3ByLyMTE B 3a06MKansLLaTa ro cpeaa Ype3 MUKpodoHUTe 3a
okonHu wymose. OvakBa ce Beuuki noTpebuteny aa
npoyeTat v pa3bepat npesocTaBeHnTe MHCTPYKLWK 38
noTpebuTens, kKakTo 1 a ce 3ano3HasT ¢ ynotpebara Ha
TOBA YCTPOWCTBO.

/N\NPEOYNPEXOEHUE

To3v cnyxoB NPOTEKTOP NoMara 3a HamansiBaHe Ha
n3naraHeTo Ha OMaceH LUyM 1 ApYr CUMHK 3BYLIN.
Henpasuntata ynoTpe6a unv HenocTaBsiHeTo Ha
cpe/cTBaTa 3a 3alluTa Ha Cryxa o BCAKO BpeMe, Korato
CTe U3MOXEHI Ha OMaceH LUyM, MOXe fia oBesie o 3aryba
Ha cnyxa Ui yBpexaaHe. 3a npaBunHa ynotpeba ce
rMocbBeTBaITE C PLKOBOAUTENS W MHCTPYKLMMTE 3a
noTpebuTENs Uk ce CBLPXKETE C TEXHNYECKOTO
obcnyxsaHe Ha 3M. Ako cnyxbT Bu e nputbneH, vyBate
3BbHEHE 1Nk BpbMYeHe No Bpeme Ha Unv cref, uanaraqe
Ha LUyM (BKIMIOYMTENHO NPy CTpenba ¢ OrHecTpenHo
OpbXVe) Unv nopaav [pyra Npu4vHa nofoaupare npobnem
ChC Cryxa, HanycHeTe He3abaBHO LyMHaTa cpefa U ce
KOHCYNTMpaiiTe C MEAMLIMHCKO NNLe W/MnK C pbKoBOAUTENS
cn.

Hecna3BsaHeTo Ha Te3u MHCTPYKLMN MOXe Aa A0Beae [0
Cep1O3HO HapaHsiBaHe UMK CMbPT:

a. CrywaHeTo Ha ayvOKOMyHUKaLMS MOXe fia Hamanu
Balwata cuTyaLoHHa 0CBEAOMEHOCT U criocoBHocTTa Bu
[a uyBaTe NpefynpeAuTenHuTe curHany. Bbaete HaLpek v
perynupaiTe cunata Ha ayfmoTo [0 Hal-HUCKOTO

[0NYyCTUMO HUBO. Bb3MOXHOCTTa 3a YyBaHe Ha
npeaynpeauTenHU CUrHanU Ha onpefeneHo paboTHo MACTO
MOXe Aa Ce HapyLUW Npu 13nonasaHe Ha dyHKLMSTa 3a
pasBrneyeHme.

b. 3apa ce HamanaT puckoseTe, CBbP3aHM C
NPUYMHSIBAHE Ha EKCMNO3WS, He U3NOM3BanTe TO3W MPOAYKT
B NOTEHLMANHO B3p1BOONacHa atmocdepa.

Hecna3BaHeTo Ha Te3n MHCTPYKLMM MOXE ia Hamanu
3awurara, npeaocTaBeHa ot WyMo3arnywuTens,
MOXe fia AoBeAe Ao 3ary6a Ha cnyxa:

a. MiacnepganusTa npegnonarar, Ye notpebutenute e
nonyyat no-Marnko HamarnsiBaHe Ha Luyma OT MOCOYEHMTE
BbPXY OnakoBkaTa CTOAHOCTW Ha 3arnyLuaBaHeTo, nopaan
pa3nu4MeTo Npy NOCTaBsiHE, yMEHMUSITA 3@ NOCTaBSIHE 1
MOTUBALWMSATA Ha NOTpebuTens. BuxTe npunoxumnTe
pasnopenby 3a HaMbTCTBIS OTHOCHO MHTEPNPETUPAHETO Ha
[ieKnapu1pannTe CTOMHOCTM U NPECMATAHETO Ha
3arnylwaaHeTo. OcBeH ToBa, 3M HacTOATENHO NpenopbyBa
MHOMBUAYaNHO TECTBaHE Ha CAYXOBUTE NPOTEKTOPY.

b. 3M cunHo npenopbyBa MHANMBUAYAMHOTO TECTBAHE Ha
cnyxosute npotekTopu. Ako ce usnonasa NRR unv SNR 3a
OLieHKa Ha TUNWYHaTa 3aluuTa B fafeHa pabotHa cpeaa, 3M
npenopbyBa CTOMHOCTTA Ha HamansBaHe Ha Wwyma Aa bae
HamaneHa o 50% unu B CbOTBETCTBUE C NPUNOXMMUTE
pasnopeaou.

c. YBeperTe ce, Ye CryXOBUSIT NPOTEKTOP & NPaBUIHO
136paH, NocTaBeH, perynupaH U NoaAbPXaH.
HenpaBunHoTo nocTaBsHe Ha TOBa YCTPOWCTBO Le Hamanu
edheKTMBHOCTTa My Npw 3arnyluaBaHe Ha Lyma.
KoHcynTupaiite ce ¢ NpUnoXeHUTe MHCTPYKLUN 38
NpaBUIHO NoCTaBsHe.

d. Mpernexaaiite cnyxoBus NPOTEKTOP NPean BCska
ynotpeba. Ako e noBpeaeH, u3bepeTe 3apas CryXoB
NPOTEKTOP UNK U36ArBaiiTe LWyMHaTa cpeaa.

e. KoraTo ca Heobxoaumu AOMbAHUTENHN NNYHI NPeAnasHn
CpeAcTBa (Hanp. 3aLyUTHY 04Mna, pecnupaTopy v ap.),
n3bepeTe rbBKaBY HUCKOMPOMUIHIA PaMKI UMK NEHTH, KOETO
Le Hamanu Hamecata B YNITbTHABAHETO Ha Bb3rnaBHU4KaTa
Ha Wwymo3arnywmtens. OTcTpaHeTe BCUYKM APYIY HEHYXHM
Helya (Hanp. koca, Wwarnku, 61xyTa, CyLwanku, XUrueHH!
kanauv u Aip.), Kouto buxa Mornu Aa HapyLuar
YNITbTHEHWETO Ha Bb3rMaBHUYKaTa Ha LYMO3arnyLInNTens 1
[a NOHMXaT 3alyuTaTa Ha LyMo3arnyLmuTens.

f. He orbBaiite 1 He npomeHsiiTe hopmara Ha NeHTaTa 3a
rnaBa Unu BpaT 1 Ce YBEPETe, Ye MMa A0CTaTbyHa cuna 3a
cTabunHo 3agbpkaHe Ha WyMo3arnyLMTenuTe Ha MSCTo.

g. LymosarnywmtenuTe 1 0co6EHO Bb3rNaBHUYKUTE MOXeE
[ia BMOLLAT KaYecTBOTO cv npu ynoTpeba v Tpsibea fa ce
npoBepsiBaT YECTO, HaNpUMeEp 3a HanyKBaHWs 1 NPonyckaHe.
IMpy penoBHa ynotpeba CMEHSIATE Bb3rMaBHUIKUTE 1
YNNBTHATENWUTE OT NSHA NOHe ABa MbTY rOAMLLHO, 3a Aa ce
NOLAbPXAT MOCTOSHHA 3aLUNTa, XUTEHA 1 KOMCOPT.



h. i3xoaHUSIT curHan ot enekTpuyeckata ayavoBepura Ha
TO3M CIyXOB MPOTEKTOP MOXE Aa HAABMLLM SHEBHUS UMUT
3a HYBO Ha 3BYKa. Perynupaiite cunata Ha ayanoTo 4o
HaW-HUCKOTO A0MYCTUMO HUBO.

i. Ako MOCOYEHNTE MO-Tope M3NCKBaHWS He GbaaT cnaseHu,
3alyyuTaTa, ocurypsisaHa oT LUyMo3arnyLmuTenuTe, we obae
CEepHOo3HO HamaneHa.

[eknapauum 3a 6esonacHoct, EN 352:

/3xopHMAT curHan oT 3aBucelLaTa OT HUBOTO BepUra Ha
TO3M CIyX0B NPOTEKTOP MOXe Aa HaABULLN HUBOTO Ha
BBHLLHNS 3BYK.

+ [ocTaBAHETO Ha XMIMEHHW KanaLy Ha Bb3rnaBHUYKUTE
MOXe A OKaXe BIUsIHWE BbPXY aKyCTUYHUTE
XapaKTepUCTMKV Ha LyMo3armyLumTenuTe.

* XapaKTepucTuk1Te MOXe Aa Ce BOLLAT B X0Aa Ha
ynotpeba Ha batepuute. Mpu HenpekbcHaTa ynotpeba
obuyaitHaTa NPOABLINKUTENHOCT Ha paboTa, kosATo MoXe fia
ce o4aksa oT b6atepusTa Ha Lymo3arnyLwnTens, e
npubnusntenHo 40 yaca.

+ To3u NPoAYKT MOXe Aa Ce NOBNMSE HEraTMBHO OT
OMnpesieneHu XUMUIHI BeLLecTBa. [lombnHuTenHa
WHchopmaums Tpsibea fa 6bae noTbpceHa ot
npou3BoAuTens.

+ Tean Wwymo3arnyLumTenu, MOHTUPaHU KbM NpeanasHara
Kacka, ca ¢ ,ronsim pasmep”. MoHTUpaHuTe KbM kackata
Lwymo3arnywmtenu, otrosapsilum Ha EN 352-3, ca cbe
,CPeAeH paamep’, ,MambK pasmep” unu ,ronsm paamep.
MoHTMpaH1Te KbM KackaTa LyMO3arnyLmMTen Cbe ,CpeaeH
pasmep"” ca NpoeKTMPaHM Aa NPUNAraT Ha NoBeYeTo
notpebuteny. MoHTMpaHWUTE Ha KackaTa Lymo3arnyLunTenm
C ,MaITbk pa3amep” Unu ,ronsam pasmep” ca NPOeKTMpaHu Aa
npunarat Ha noTpebuteny, 3a KOUTO MOHTUPaHMUTE Ha
Kackara Lymo3arnyLunuTen Cbe ,cpeaeH pasmep” He ca
NOAXOAALY.

BHUMAHME:

+ OnacHoCT 0T eKcnnoaus, ako batepusTta Gbae 3ameHeHa
¢ rpeLueH TMn. Buxre ,Pe3epBHM YacTu/akcecoapm”.

+He 3apexpaitte 6atepuute npu Temnepatypy Hag 40°C
(104°F).

* W3nonagaiite camo 3M™ PELTOR™ USB 3apsigHo
yctpoicteo FR0O9 1 USB apantep 3a cteHa FR08 ¢
komnnekta akymynatopHu 6atepun ACK053.

+Mpw 6aTepunTe € HanuLe onacHoCT OT noxap
u3rapsHus. He r oTBapsiiTe, MadkaiiTe, HarpsiBaiTe Hag
55°C (131°F) unu 3ananeaire.

* He cmecBaifTe ankanHu, CTaHAApTHY UMK akyMynaTopHu
6atepum.

+ Mpu WwymHm cpeay ¢ npeobnapasaliy yectotv nog 500 Hz
Tpsibea Aa ce u3nonasa C-npeTerneHo HUBO Ha OKoneH
Lym.

+ BuHaru uanonseaiite pe3epBHu YacTi Ha 3M,
npefHasHaYeHm 3a KOHKPETHUS MPOAYKT. M3nonasaHeTo Ha
Heof06peHN pe3epBHI YaCTu MOXe Aa HaManu 3alluTara,
OcurypsiBaHa OT TO3W MPOAYKT.

3ABEJNEXKA

+KoraTo ce HOCY B CbOTBETCTBHE C TE31 MHCTPYKLUM 38
notpebuTens, TO31 CryxoB NPOTEKTOP cnomara 3a
HamansiBaHe Ha U3naraHeTo KakTo Ha HEeMpeKbCHaTH
LUyMOBE, KaTo HanpUMep UHAYCTPUANHH LWyMOBE U LUyMOBE
OT NPeBO3HM CPELCTBA M CaMONETH, Taka U Ha MHOTO CUIHU
MMNYNCHY LLYMOBE, KaTo Hanpumep cTpenba ¢ OrHecTpenHo
opbxue. TpyaHo e aa ce npeasuam Heobxogumara umnu
AeiCTBUTENHATA 3alLuTa Ha Cryxa, NonyyeHa no Bpeme Ha
13naraHeTo Ha MMnyncHu ymose. B cnyyaii Ha cTpenba ¢
OTHECTPENHO OPBXWE BUABT Ha OpbxueTo, 6posT
M3CTPENSIHW NaTPOHM, NPABUMHUSAT U3BOP, NOCTaBSHETO 1
13non3BaHeTo Ha 3aluTaTta Ha cnyxa, npaBumnHata rpuxa
3a 3alyuTaTa Ha crnyxa v Apyrv IPOMEHMVBY LU BRUSAT
BbPXY XapakTepucTukute. 3a Aa HayuuTe noseye OTHOCHO
3alLuTaTa Ha Cnyxa OT UMMYNCeH LuyM, noceTeTe
www.3M.com/hearing.

* Bbnpeku Ye cnyxoBuTe NPOTEKTOPU MOraT Aa ca
npenopbYMTENHI 3a 3alLKUTa CpeLLy BPeAHOTO Bb3aeicTame
Ha UMMYICEH LYM, KOE(ULNEHTBT 38 HaMansBaHe Ha Lwyma
(NRR) ce 6a3upa Ha 3arnyLlaBaHeTo Ha NPOLbIIKUTENEH
LUYM M MOXe Aa He e TOYHa MHAMKALWS Ha ocurypeHaTta
3alLmTa CpeLLy MMNyNCeH LWyM, KaTo Hanpumep npu
cTpenba (To3n TekcT ce uanckea ot EPA).

+ Toan Wwymo3sarnyLumTen ce NpeaocTass Che 3armnyLuasaxe,
3aBMCeLLOo OT HMBOTO. MoTpebuTensT Tpsbea fa nposepsisa
NpaBUHOTO (yHKLMOHMPaHe npeam ynotpeba. B cnyyai Ha
CMYLLEHE Ha 3ByKa Ui HeuanpasHa pabota noTpebutenst
TpsibBa Aa Hanpasy CnpaBka CbC CbBETA HA NPOU3BOANTENS
OTHOCHO MoAApPbXKaTa M CMsiHaTa Ha baTepusTa.

+ Toan Wwymo3arnyLumTen ce npeanara ¢ enexkTpuyecku
ayavosxoa. MoTpebutenst Tpsibea aa nposepsisa
NpaBUHOTO (yHKLMOHMPaHe npeam ynotpeba. B cnyyai Ha
CMyLLEHVe Ha 3ByKa Ui HeuanpasHa pabota noTpebutenst
TpsibBa Aa Hanpasy CnpaBka CbC CbBETa Ha
NpoM3BOANTENS.

+ Toan cnyxoB NPOTEKTOP OrpaHM4aBa passnekaTenHuTe
ayanocurHanu Ao eqpeKkTMBHO HUBO 3a yxoTo oT 82 dBA.

+B Kanapa notpebutenute Ha npeanasHu kacku B
komMBUHaLms ¢ WwymosarnylwnTtenu Tpsbsa Aa HanpassT
cnpaska cbe cTanaapt Z94.1 Ha CSA oTHOCHO
NPOMULLIIEHUTE CPEACTBA 3a 3alluTa Ha rnasata.

+ [Inana3oH Ha paboTHata Temneparypa:
0°C (32°F) po 50°C (122°F)

+[Inana3oH Ha Temnepatypata 3a CbXxpaHeHue:

-20°C (—4°F) po 55°C (131°F)



O[lOBPEHUA

C HactosioTo 3M Svenska AB fieknapupa, 4e 6eaxuyHata
Bluetooth® komyHuKaLmst CbOTBETCTBA Ha U3NCKBaHMSITA 3a
mapkvposkata CE Ha [iupekusa 2014/53/EC v Ha apyri
MPUMOXUMI AUPEKTUBH.

3M Svenska AB feknapupa CbLLo, Ye CryLuankuTe oT Tuna
JINC otroBapst Ha PernameHT (EC) 2016/425.

MpUnoXMUMOTO 3aKOHOAATENCTBO MOXE fia CE Onpeaeni,
kato npernepate [leknapaumsira 3a cboteetctue (DoC) Ha
www.3M.com/peltor/doc. DoC Lue ce nokaxe CblLo, ako
HsIKOW Apyrv TUMoBK oflobpenus ca npunoxumu. Korato
n3ernyate Bawwara DoC, Morisi, HamepeTe CBOs kaTanoxeH
HoMep. KaTtanoxHusT Homep Ha BawunTe wymosarnywumtenu
MOXeTe a HamepuTe BbpXy [ONHaTa 4acT Ha efjHa oT
yawkute. Mpumep MOXe fia ce BUAW Ha KapTUHKaTa no-Aony.
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Konve ot geknapaunsta 3a CbOTBETCTBME, KaKTO 1
[OMbHUTENHaTa MHAOPMaLWS, U3UCKBaHA B IUPEKTUBUTE,
MOXeTe ia Mony4uTe U kaTo ce cebpxeTe ¢ 3M B AbpxaBaTa
Ha nokynka. 3a uHopmaLus 3a Bpb3ka BUXTE NOCNESHUTE
CTPaHMLY Ha Ta3n MHCTPYKLNS 3a NoTpebutens.

JINC noanexar Ha exeroaeH oauT oT PuHNaHAcKus
MHCTUTYT Nno TpynoBa MeauumHa (Finnish Institute of
Occupational Health), HotuduumpaH oprad Ne 0403,
Topeliuksenkatu 41 b, FI-00250 Helsinki, ®uHnaHaus, v ca
TUNoBo ofobpetn ot PZT GmbH, Hotudmumpan opraH Ne
1974, Bismarckstrasse 264 B, DE-26389, Wilhelmshaven,
T'epmanusi. MpopyKTBT € U3nuUTaH 1 ofoBpeH B CHOTBETCTBIE C
EN 352-1:2002, EN 352-3:2002, EN 352-4:2001/A1:2005,

EN 352-6:2002, EN 352-8:2008.
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HE u3xsbpnsiiTe npopykTa 3aeaHo ¢ HecopTupaHuTe 61Tosu
06wwmHekn otnagbLy! CUMBOMBT Ha 3a4epTaH C KpbCTye KoL
3a 0TNafbLM NOCOYBA, Ye BCUYKY ENEKTPUYECKM U
€NeKTPOHHM YCTpONCTBa, BaTepum 1 akymynaTopy TpsibBa aa
Ce U3XBBPIAT B CbOTBETCTBIE C MECTHOTO 3aKOHOAATENCTBO
NOCPESCTBOM CUCTEMUTE 3a BPbLUAHE W CbbupaHe, kouTo ca
Ha pa3nonoxeHue.

3ATNYLLUABAHE B TABOPATOPUA
KoedmumeHTsT Ha 3arnywasaHe (SNR/NRR) e nonyyeH npu
W3KMIo4EHO 3axpaHBaHe Ha yCTPOICTBOTO.

Esponericku ctangapt EN 352

/acneaBsaHns nokassar, ye FIOTpeﬁVITeJ'IMTe MOXe Aa
nony4ar no-manko HamansaeaHe Ha LWymMa OT NOCOoYeHUTe
BbPXY onakoskaTta CTOWMHOCTY Ha 3arnylwasaHe nopagun
pasnnymMeTo npu noctaesHe, yMeHUATa 3a NocTaBaHe U

MOTMBaLMsTa Ha noTpebuTens. HanpaseTe cnpaska ¢
MPUIOXVMUTE PETNIaMEHTY 3 HACOKU OTHOCHO PerynipaHeTo
Ha CTOHOCTUTE Ha eTUKeTa W OLiEHSIBaHETO Ha
3arnywasaHeto. OcseH ToBa 3M cUIHO MpenopbyBa
TeCTBaHe 4pe3 NoCTaBsiHE Ha CMyXOBUTE NPOTEKTOPY.

06sicHeHMe Ha CTOMHOCTUTE Ha 3arnylaBaHe (Tabnuua A)
EBponeiicku ctaHpapt EN 352
(A:1) ObosHaueHue Ha Moaena

(A:2) Yecrora (Hz)

(A:3) CpegHo 3arnywasaHe (dB)

(A:4) CtaHpapTHo oTknoHeHwe (dB)

(A:5) Mpegnonaraema CTOAHOCT Ha 3awuTa, APV

(A:6) Terno (g)

H = nporHosupaHa 3aLyuTa Ha cryxa npu BUCOKOYECTOTHM
3syUM (f = 2000 Hz).

M = nporHosupaHa 3aLyuTa Ha cryxa npu CPeAHOYECTOTHM
3ByLy (500 Hz < f < 2000 Hz).

L = nporHoaupaHa 3aluuTa Ha cryxa npi HUCKOYECTOTHN
3ByLM (f <500 Hz).

(E) BasoBo Hu1BO

H = Ba3oBo H1BO 3@ BMCOKOYECTOTEH LUYM

M = Ba3oB0 HWBO 3a CPEAHOYECTOTEH LUyM

L = Ba3oBO HMBO 3@ HUCKOYECTOTEH LUYM

Cranpaprt Ha CALL| ANSI $3.19-1974 (tabnuua B)

3M cunHo npenopbyBa UHAMBIAYANHOTO TECTBAHE Ha
cnyxosuTe npoTekTopy. Ako ce nanonasa NRR unm SNR 3a
OLieHKa Ha TUNM4HaTa 3aluuTa B AafeHa pabotHa cpeaa, 3M
npenopbyBa CTOMHOCTTA Ha HaMansiBaHe Ha Lyma Aa 6bae
HamaneHa A0 50% vnu B CbOTBETCTBME C MPUMIOKAMUTE
pasnopeaou.

(B:1) Yecrora (Hz)
(B:2) CpegHo 3arnywasaHe (dB)
(B:3) CtaHmapTHo oTknoHeHwe (dB)

HuBOTO Ha Wyma, HaBMK3aLLY B YXOTO Ha YOBEK, KOITO HOCY

CryXOB NPOTEKTOP CAPSIMO MHCTPYKLMMTE, CE NpecMsTa

7l0CTa TOYHO KaTo pasnukaTa Mexay A-NpeTerneHoTo HUBO

Ha okonHus wym 1 NRR.

Mpumep

1.HuBOTO Ha M3MepeHust Npu yxoTo okoneH Lwym e 92 dB(A).

2.NRR e 32 peunbena (dB).

3.HuBOTO Ha Luyma, HaBNM3aLL, B YXOTO, € NpuBnn3nTenHo
paBHO Ha 60 dB(A).

CraHpaprt 3a Actpanus/HoBa 3enangus AS/NZS
1270:2002 (tabnuua C)

(C:1) YecroTa Ha M3nuTBaHeTO

CpepHo 3arnyliaBaHe

CTaHzapTHO OTKIOHEH!E

(C2)
(C:3)
(C:4) CpeaHO MMHYC CTaHAAPTHO OTKIOHEHMe



0G6sCHeHMe Ha BXOAALIOTO HUBO Ha eNeKTpuYeckuTe
ayanocurHanv (tabnuua D)

EBponeiicku ctaHaapt EN 352-6

(D:1) Huo Ha Bxopswms curHan U (mV, RMS)

(D:2) CpefiHo HBO Ha 3BYKOBOTO HansiraHe (dB(A)

(D:3) CraHpapTHO OTKIOHEHIe Ha 3BYKOBOTO HansraHe (dB)
(D:4) HuBo Ha BX0AsLL cUrHar, 3a KOeTO CPeAHOTO
CTaHAAPTHO OTKIOHEHWE NMKOC eHO Ce paBHsBa Ha 82 dB(A)

06sicHeHMe Ha 6asoBuTe HUBa (Tabnuua E)

EBponeiicku ctaHaapt EN 352-4

Ba30B0 H1BO e HIBOTO Ha 3BYKOBO Hansraxe B dB(A) Ha
LuymMoBaTa cpefa, BogeLo 1o 85 dB(A), noctbneaiuy B
YXOTO NP HOCEHe Ha CryXoBy NpoTekTopu. OnpeaeneHy ca
TPW pa3niniHu 6a30Bu HMBA B 3aBUCUMOCT OT YECTOTHUS
CMeKTBP Ha LLyMma.

H = 6a30B0 HMBO 3a BMCOKOYECTOTEH LLUYM.

M = 623080 HMBO 33 CPEAHOYECTOTEH LUYM.

L = 6a30B0 HIBO 33 HICKOYECTOTEH LLYM.

06scHeHMe 3a NPUCTaBKUTE 32 NPOMUILIIEHN NpeanasHn
Kacku (tabnuua F)

EBponeiicku ctaHaapt EN 352-3

(F:1) NpoussopuTen Ha kackara

(F:2) Mogen Ha kackaTa

(F:3) MpucTaska 3a kacka

(F:4) Paamep Ha rnaBara: S = manbk, M = cpegeH, L = ronsm

3ABENEXKA: Teau wymosarnywuteny Tpsibea ga ce
MOHTMPAT W M3MON3BaT CamMo C NPOMULLIIEHUTE NPELNasHi
kacku, n3bpoeHu B Tabnuua F. Teau Wwymosarnywmrenu ca
TECTBaHW B KOMOMHALMSA CbC CIIEAHUTE MPOMULLIEHN
npesnasH1 Kacki U MOXe a UMaT pasiniHu HiBa Ha
3alLuTa, ako Ce MOHTMPAT Ha Pa3nuyHM Kacku.

3ABENEXKA: Korato usbupate akcecoapu, Hanpumep
MOHTWPaHW Ha npegnasHa TBbpaa kacka CpeacTaa Cbe
3alyyTa Ha crnyxa, Monsi, 06bpHeTe BHUMaHWe Ha eTukeTa 3a
opo6penue ot NIOSH unm ce cBbpXeTe ¢ TEXHUYECKOTO
obcnyxeaHe Ha 3M 3a ofoBpeHuTe KoH(UrypaLyn.

KOMMOHEHTU
(G:1) NenTa 3a rnasa (PVC, Hepbxaaema cTomaHa)

(G:2) AByTOuKOBO 3aKonyasaHe (POM)

(G:3) BvarnasHuuka (PVC donvo, nonnypeTaHoBa nsiHa)
(G:4) MukpodoH 3a npoBexaaHe Ha pasroBopu

(G:5) byToH On/Off/Mode (BKkntouBaHe/W3KkNto4BaHe/pexum)
(G:6) ByToH [+]

(G:7) byToH [-]

(G:8) ByToH Bluetooth®

(G:9) BbHweH Bxog PTT (Mogenm * -111)

(G:10) BbHLeH BxoaeH koHekTop, FLX 2

1. UHCTPYKLIU 3A NOCTABAHE

1:1 JleHta 3a rnaBa

(H:1) Nb3HeTe HaBBH YaLLKATE W HAKMOHETe ropHaTa YacT
Ha YallKaTa HaBbH, kaTo kabenbT TpsbBa fa e OT BbHILHATA
CTpaHa Ha neHTata 3a rnasara.

(H:2) Hactpoite BUCOUMHaTA Ha YaLLKuTe, KaTo 1 NiTb3HEeTe
Harope unu Hazony, kato CbLeBPEMEHHO NpuabPXaTe
neHTaTa 3a rnaBata Ha MACTO.

(H:3) NenTata 3a rnasata TpsibBa fa 6bae nocTaBeHa Taka,
Ye [la MMHaBa Hafj ropHaTa 4acT Ha rnasara Bu.

1:2 MpucTArawa neHra 3a Bpat

(J:1) MocTaBeTe YaLlkuUTE Ha MSCTOTO UM BbPXY YLUKTE.
(J:2) 3agpbKTe YalkuTe B Ta3K NO3NLMS W NoCTaBeTe
pembKa 3a [11aBa BbpXy ropHaTa YacT Ha rnasata cv, cnej
KOeTo ro 3akpenete 3ApaBo Ha MsCTO.

(J:3) PembkbT 32 rnasa TpsibBa Aa MMHaBa Hap rnasata Bu
1 Aa NOALbPXA TEFMOTO Ha CRyLuankuTe.

1:3 MpucTaBka 3a Kacka

(K:1) MocraseTe npucTaBkaTta 3a kacka B CnoTa Ha kackaTa 1
51 3aKpeneTe Ha MSICTo.

(K:2) YBepere ce, 4e kabenbT € OT BbHLLIHATA CTpaHa Ha
neHTaTa 3a rnasa.

(K:3) PaboteH pexum: HaTucHeTe TenoseTe Ha neHTaTa 3a
rnaBa HaBbTPe, AOKATO YyeTe LpakBaHe OT ABETe CTPaHU.
YBepeTe ce, Ye YallKuTe 1 TeNoBETe Ha fleHTaTa 3a rmaea
He ce NpuTUCKaT KbM pbba Ha kackata B paboTeH pexum,
Thil KaTO TOBA MOXe fia 10BE/IE [0 M3TUYaHE Ha LLyMOBe.
(K:4) Pexxum Ha BeHTURaums: Msbsreaiite nocTaBsHETO Ha
yYaLLKuTe CpeLLy kackaTa, Thil KaTo ToBa Npeyu Ha
BeHTunaumsta (K:5).

3ABENEXKA: He cbxpaHsiBaTe kackaTa C npuctaBkaTa 3a
kacka B pexXum Ha BeHTUnauus. ToBa BoaW 0 HaTOBapBaHe
Ha npucTaBkaTa 3a kacka.

3ABENEXKA: KoraTo kackaTa He ce 13non3Ba, ce yBepeTe,
e YalukuTe ca 0cTaBeHn B paboTeH pexum. Toa Lie
Hamanu HaTOBapBaHETO Ha NPUCTaBKaTa 3a Kacka.

1:4 MukpochoH

(M:1) (M:2) 3a makcumanHo noTuckaHe Ha Lyma
MUKPO(OHBT 3a NPOBEXaHE HA pasroBopu TpsibBa Aa e
noctaseH MHoro 61130 o ycTata Bu (3 mm).

1:5 CmsiHa Ha NnaHKaTa Ha Np1cTaBKaTa 3a kacka

3a NpaBUNHOTO MOHTUPAHE BbPXY Pa3ni4HI NPOMULLIIEHN
npeAnasHi Kackv € Bb3MOXHO NraHkaTa 3a npucTaskata 3a
kacka fja e Heobxoaumo Aa ce cMeHu. Hamepete
npenopbyanunTe npuctasky B Tabnuua F. Opyrv nnauku
MoxeTe Aa nonyuute ot Bawms gumbp. Heobxoguma e
oTBepTKa.

(N:1) Pa3BuiiTe BUHTa, KOITO AbPXW NnaHkaTa.

(N:2) CmeHeTe nnaHkata; yBepeTe Ce, Ye e CriokeHa oT
npaBunHaTta CTpaHa, U 3aTerHeTe BUHTA.



2. UHCTPYKLWW 3A EKCMNOATALMA

2:1 CmsHa Ha 6aTtepuute (ue. 1)

1-2: OTCTpaHeTe kanaka Ha oTAeneHueTo 3a 6atepuu n
nocrasete ankantute 6atepun unu ACK053.

3: MonsipHocTTa Ha baTepusta TpsbBa fia CbOTBETCTBA Ha
MapkvpoBkaTa B OTAeNeHWeTo 3a 6atepusta. HUCKOTO HUBO
Ha 3apsij Ha 6aTepunTe ce ykassa C MOBTapsLLO Ce [11acoBo
cbobLueHue low battery” (Hucok 3apsig Ha batepusita).

4-6: MNocTaseTe kanaka Ha OTAENEHWETO W ro 3aTBOpeTe.

3ABENEXKA: Manonagaitte camo 3M™ PELTOR™ USB
3apsgHo yctponcteo FRO9 u 3M™ PELTOR™ USB apantep
3a cteHa FR08 ¢ 3M™ PELTOR™ ACKO053.

2:2 Bpeme Ha pabota
MpnbruauTenHo Bpeme Ha paboTa ¢ HOBUTE ankarnHm
6atepun AA 1 HambIHO 3apefieHa akymynaTopHa batepust
ACK053 (1900 mAh):

+ B 3aBucumocT ot H1BOTO: Npnbn. X Yaca

+ B 3aBucumoct ot Bluetooth® u HuBoTo: Npubn. 40 yaca

3ABENEXKA:
BpemeTo Ha paGoTa MoXe Aa Bapupa B 3aBUCUMOCT OT
cpefiara, TeMneparypara u 6arepusira.

2:3 BknouBaHe/U3knoYBaHe Ha 3axpaHBaHeTo (ue. 2)
3a A1 BKI04MTE UMK M3KITO4MUTE CIIyLLANKUTE, HATUCHETE U
3agpwxre bytoHa On/OfffMode B npoabkeHne Ha okono age
ceKyHam. IMmacoBo CbOBLLEHNE LLie NOTBBLPAM, Ye MOZYITLT &
BKITHO4EH MW U3KIIOYEH — C FNacoBOTO CbobLeHue ,power on*
(3axpaHBaHeTo € BKIK4EHO) N power off* (3axpaHsaHeTo e
3KIIOYEHO).

3ABENEXKA: CnyLwank1te aBTOMaTU4HO CE U3KIiouBaT creg
YeTMpY Yaca nunca Ha akTvBHOCT. ToBa Ce CUrHanuavpa ¢
rmacoBoTO CbobLeHme ,automatic power off* (ABTOMaTU4HO
U3KIHOYBaHE Ha 3aXpaHBaHEeTo).

2:4 Hactpoiika Ha cvnara Ha 3Byka Ha M3TOYHMKA Ha 3BYK
(pue. 3)
3a fa HacTpouTe cvnarta Ha 3Byka Ha U3TOYHMKA Ha 3BYK,
HaTucHeTe 3a kpatko (1 cek) 6yToHa [+] unm [-]. lpomeHeTe
aKTUBHMSI M3TOYHUK Ha 3BYK YPE3 KpaTKO HaTuckaHe (1 cex) Ha
6yToHa On/Off/Mode.
VI3TOYHUKBT Ha 3BYK MOXe fja Gbae:

+ CnylwaHe Ha OKOMHM 3BYLM

+ MoTouHO NpeaaBaHe

* TenedhoH

*Paguo

2:5 CnywaHe Ha OKONHM 3BYLIM (3aBICHMI OT HUBOTO
MUKPOCOHH)

lMomara 3a 3aLyTaTa Ha cryxa Bu T noTeHLmanHo BpesHu
3BYKOBM HIBA. [MocTosiHHOTO ByBOTEHE W ApYr NOTEHLMANHO
BPE/HI 3BYLIW Ca MOHIDKEHN, HO MOXETE [1a FOBOPUTE HOPMANHO
1 Bu yygar.

Cunata Ha 3ByKa Ha OKOMHWTE 3BYLI perynupa 3aBucumara ot
HUBOTO (hYHKLIWSI 33 OKONHY 3BYLIW. Perynupa ce Ha

4 Hi1Ba 1 peXuIM ,M3KITO4EHO". Perynupalite HUBOTO Ha 3BYKa
4pes HaTuckaHe Ha ByToHuTe [+] um [-].

2:6 KomyHukaums ,,nvue B nuue” (HaTMCKaHe 3a cnywaHe
[Push-To-Listen, PTL]) (cpue. 4)

OyHKumaTa HaTuckare 3a cryluaHe” By nossonsiea HesabasHo
[1a uyeTe OKOMHWTE 3BYLIM, KaTo M3KIKouMTe 3BYKa Ha Bluetooth®
11 aKTVIBMpaTe 3aBUCKMMTE OT HUBOTO MUKPOGOHI. 3a Aa
aKTveMpare HaTuckaHe 3a cnyluaHe", HaT1CHeTe 3a kpaTko (1
cek) fga by ByToHa On/OfffMode. HatucHeTe 3a kpaTko Hsikoi
ot byToHuTe, 3a ia AesakTUBMpaTe ,HatuckaHe 3a cryLuaHe”.

2:7 BbHweH Bxopd (Moaenu *FLX2)

Bb3mOoXHO e CBbp3BaHe Ha BLHILHO 060pyABaHE ¢ nomoLLTa
Ha FLX2 kabenu cbc ctaHaapTeH KOHeKTop. 3a MHgopmMaLyst
3a kabenuTe Ha BalunTe KOHKpeTHM cryLanku ce
KOHCYNTUpalTe C TeXHU4YECKUTe AaHHU 3a NpopyKTa Uiu ce
06bpHeTe KbM Batums gunbp.

2:8 BuHweH Bxoa PTT (mopenu *FLX2)

BytoHbT PTT (Push-To-Talk [HaTuckaHe 3a pasrosop]) (¢hue.
7) ce 3non3ea 3a PbYHO YNpaBMneHne Ha paanonpefaBaHeTo
3a PaANoyCTPOICTBATA, CBbP3aHN KbM BbHLLHUS BXOLEH
KOHEKTOp.

2:9 TexHonorus Bluetooth® Multipoint**

Tesu cnywarku nopabpxat TexHonorsta Bluetooth® Multipoint.
Wanonsgaiite TexHonorusta Bluetooth® Multipoint, 3a fa
CBbpXeTe cnyLankute kbM Age Bluetooth® yetpoiicTea
€AHOBPEMEHHO. B 3aBMCMMOCT OT T1Na Ha CBbp3aH1Te
Bluetooth® ycTpoiicTBa 1 TEXHUTE TeKyLLN AHHOCTY
cnywankuTe koHTpormpart Bluetooth® ycTpoiicTeara no
pasnuyeH HaumH. CnyLuankute NpuopuTANPAT U KOOPAMHUPAT
[eltHocTiTe OT cBbp3aHuTe Bluetooth® ycTpoiicTaa.

3ABENEXKA: Hactpoiikata no noapasbupate e Bluetooth®
Single point 1 Bue Tpsibea aa aktueupate Bluetooth® Multipoint B
pexuMa 3a HaCTpolika Ha CryLuasnkuTe.

2:10 CaBosiBaHe Ha Bluetooth® ycTpoiicTBo (chue. 2, ¢hue. 5)
Mpy MHPBOTO BKIIOYBAHE Ha CTlyLLANKUTE Te aBTOMATUYHO
BMW3aT B PEXMM Ha caBOsiBaHe. B noTBbpXKaeHHe Ha Tosa ce
13BEXAA [MacoBo chobLyeHre ,Bluetooth® pairing on*
(BxrtoyeHo caposisaHe Ha Bluetooth®). MoxeTe fa Bnesete B
PEXMM Ha CABOSIBAHE M OT MEHIOTO (¢hue. 6). ToBa MOXe Aa ce
1131101138 3a CABOSIBAHE Ha BTOPO YCTPOICTBO. AKO € CABOEHO
ZpYro YCTPOIACTBO, MOXETE fia CABOUTE W BTOPO YCTPOICTBO,
KaTo HaTICHeTe NpoAbMKUTENHO 6yToHa Bluetooth® mpu
CTapTUpaHe Ha crylarnkure.

Bwxre ,KoHdpurypupare Ha cnywankure”.

YBepeTe ce, 4e e akTuaupaHa Bluetooth® komyHuKkaLmsiTa Ha
BatweTo Bluetooth® yctpoitcTso. Motbpcete u n3bepete , WS
ProTac XPI" Ha BawweTo Bluetooth® ycTpoiictgo. Mmacoso
CboBLLEHVe NOTBBPXABA, KOraTo e MPUKIYEHO CABOSIBAHETO,
,pairing complete” (caBosiBaHETO Npukmioum) u connected"
(cBBP3aHO).



3ABENEXKA: BuHaru Moxete fa cripeTe npoLeca Ha
C[1BOSIBaHe, KaTo HATUCHETE NPOABLITKUTENHO (2 cex) byToHa
Bluetooth® (ghue. 7).

3ABENEXKA: Camo eaHo OT ABETE CABOEHY YCTPONCTBA MOXE
7Aa e ABynocoYeH npuemo-npenasaren.™ Crywankute
noaabpxar camo PTT upes Bluetooth®, ako ABynocouHuaT
npuemo-npenasaten nopabpxa 3M™ PELTOR™ npotokon 3a
L HaTuckaHe 3a pa3roBop”. AKO 1MaTe Hsikakey BbMpocK, Mors,
CBbPXETE Ce C MECTHUS AUCTPUBYTOP.

3ABEJIEXKA: KoraTo TpeTo Bluetooth® yctpoitcTBo ce cgow
YCTIELUHO, €HO OT NPeay ToBa CABOEHHUTE YCTPOACTBA Ce
npemaxsa OT CriyLLarnkuTe. AKO efHO OT yCTpoicTBaTa e
CBbP3aHO, HECBBP3aHOTO YCTPOICTBO Ce NpeMaxea. B npotueeH
Cyyail MbPBOTO CABOEHO YCTPOICTBO CE NPEMaxBa.

2:11 MoBTopHO cBBLpP3BaHe Ha Bluetooth® ycTpolicTBa
KoraTo cnyLuankute ca BKOYeHM, Te Ce ONMTBaT Aa Ce CBbpXaT
TOBTOPHO KbM BCUYKY CABOEHM YCTPOIACTBA B paMKUTe Ha 5
MIHYTI. [NacoBo CbobiLigHe Lue NOTBLPAV OCbLUECTBEHaTa
Bpb3Ka C ,connected” (CBbP3aHO).

3ABEJIEXKA: Ako Bpbakata 6bae narybeHa, Tosa ce
noTBbPXABA C rMacoBo cboblueHue ,disconnected” (Bpb3kata
€ NpeKbCHara).

2:12 Bluetooth® dhyHkums

Bluetooth® e UMeTo Ha TeXHUYECKM CTaHgapT 3a Ge3xmyeH

MPEHOC Ha [JaHHM Ha KbCO pasCcTosHe C paboTeH AnanasoH

okono 10 metpa. CnywwankvTe MoraT fja Ce 13nonaeat ¢

Apyru ycTpoiictsa ¢ Bluetooth®, kouto nogabpXaT HsKoi OT

npocounute: cnywanku (HSP), ceoboghu pbue (HFP) nnm

noTo4Ho ayavo (A2DP).

* Ako uyeTe cbobLyeHue ,no paired devices" (HMa cBOeHU
YCTPOWCTBA), KbM CIyLIAMNKUTE HAMa caBoeHo Bluetooth®
YCTPOWCTBO.

+ Ako uyeTe cbobLeHme ,connecting Bluetooth®, connected*
(cBbp3BaHe kbM Bluetooth®, cebpaaHo), Bluetooth®
YCTPOWCTBO € CABOEHO KbM CIyLUAMKUTE 1 € CBbP3aHO.

* Ako yyeTe cbobLyeHneTo ,connecting Bluetooth®,
connection failed” (cebp3saHe kbM Bluetooth®, Bpbakata e
HeycneLuHa), KbM KOMMneKTa CryLuanky € CABOEHO
Bluetooth® ycTpoiicTBO, HO TO He e CBbp3aHo.

2:13 OtroBapsiHe Ha TenedoHHoO obaxaaHe (pue. 7)
KoraTo cnylankute ca cBbp3aHm ¢ TenedoH nocpescTsom
Be3xmnyHa TexHonorus Bluetooth® n uma BxoasLLo obaxaaHe,
OTroBOPETE Ype3 KpaTKo HaTuckaHe Ha 6yToHa Bluetooth® Ha
[SiCHaTa yaluka.

2:14 OTxBbpnsHe Ha TenedoHHO obaxaaHe (¢pue. 7)
HatucHete 1 3agpwxre byToHa Bluetooth® B npoabmkeHne
Ha 2 CeKyHau, 3a Aa OTXBbLPNUTE 0baxaaHeTo.

2:15 PerynupaHe Ha cunata Ha 3Byka Ha Bluetooth® (gue. 3)
Hatuckaitte 6yToHuTe [+] unu [-], 3a aa perynupare cunata
Ha 3BYKa Ha aKTUBHO CABOEHO ycTpoicTeo ¢ Bluetooth®.

2:16 MNpeBkntouBaHe Mexay TenedoH U cnywanku (cue. 7)
KoraTo uma akTuBHO o6axaaHe, € Bb3MOXHO Aa
MpexBbPNUTE 3BYKa KbM TenedoHa, BMECTO Aa uanonsgare
cryLuankuTe, kaTto HaTucHeTe 6yToHa Bluetooth® B
NpoAbIKEHE Ha 2 cekyHaN. 3a Aa BbpHETe Pasroopa KbM
cnyLuankuTe, 0THOBO HaTucHeTe 6yToHa Bluetooth® 3a 2
CeKyHaM.

2:17 MpukntoyBaHe Ha TenedoHHo obaxaaHe (pue. 7)
3a pa npukniounTe TenedoHHo obaxaaHe, HaTUCHeTe
ByToHa Bluetooth® 3a kpaTko.

2:18 MoBTOpPHO HabupaHe (pue. 7)

MocneaHo HabpaHWAT HoMep Ha TenedoH, CBbp3aH Ype3
Bluetooth®, moxe aa Gbae noBTopHO HabpaH. HaTucHeTe n
3agpbxTe 6yToHa Bluetooth® B npogbmkeHue Ha 2 cekyHau.

2:19 MnacoBo HabupaHe (¢ue. 7)

3a [ja aKTUBMpATE [MacoBusi KOHTPOMN Ha MOCESHOTO
CABOEHO YCTPOIICTBO, HATUCHETE 3a KpaTko GyToHa
Bluetooth®.

3. KOHOUIYPUPAHE HA CNYLLANKUTE (cpue. 8)
HacTpoiikuTe ce NpOMEHSIT OT MEHIOTO. HaTucHeTe 1
3aapbxTe 6yTOHMTE [+] 1 [-] B NPOABIIKEHME Ha OKONO

2 CeKyHau, 3a fia BNeseTe B MeHI0TO. 3a NpenuncTeaHe B
MEHITO HaTUCHeTe 3a kpaTko byToHa On/OffMode.
CTbNKkuTe Ha MeHIoTO ca 3bpoeHn no-gorny. Ha Besika
CTbKa OT MeHtTo GyToHUTE [+] 1 [-] ce n3nonaear 3a
NPOMSHa Ha HACTPOWNKUTE W 3a NPeMUHaBaHe KbM
cnefBallaTa CTbrka OT HaNYHUTe HacTpoliku. [MacoBo
cboDLLeHe NOTBBbPXAABA BCAKka CTbKa OT MeHioTo. Cnep
[ieceT CeKyHan 6e3 aKTMBHOCT MEHIOTO CE BPbLLa KbM
pexvma 3a perynupaHe Ha cunara Ha 3Byka.

3:1 Bluetooth® pairing (CagosBaHe Ha Bluetooth®) (¢hue. 6)
Korato uyete rnacosoto cbobiueHne ,Bluetooth® pairing*
(CoBosiBaHe Ha Bluetooth®), HaTucHeTe 3a kpaTko (1 cek)
ByToHa [+], 3a ia cTapTMpaTe cABosBaHeTo. HaTucHeTe 3a
kpaTko (1 cek) ByToHa Bluetooth®, 3a ga cnpete
cABosiBaHeTo. ToBa Lie 6bje NOTBLPAEHO YPE3 rMacoBo
cbobiuerme ,Bluetooth® pairing on” (BkmioyeHo cBosiBaHe Ha
Bluetooth®). MotbpceTe u u3bepete ,WS ProTac XPI* Ha
BawweTo Bluetooth® yctpoiicTBo. MMacoso cboblyeHue e
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NOTBbPAM, KOraTo CABOSIBAHETO MPUKIHYM — ,pairing
complete” (caBosiBaHETO NpuKITKO4M) 1 ,connected
(cBBbp3aHo). HatucHeTe 3a kpatko (1 cek) 6ytoHa [-], 3a aa
cnpeTe cABOsiBaHeTO. [NMacoBo CbobLLEHe NOTBBPXAABA,
Lpairing failed" (caBosiBaHETO € HeyCneLLHo).

3:2 VOX (rnacoBo ynpaBnsiBaHo npeaaBaHe)

VOX no3sonsBa aBTOMaTU4YHO NpeaaBaHe, korato HUBOTO Ha
3BYyKa B MUKpochoHa € Hap HMBOTO Ha VOX. Tosa nossornsiea
pagvonpesaBaHe 6e3 Heo6X0ANMOCT OT HaTUCKaHe Ha
6yToHa Bluetooth®. ma aBe HaCTpOiKK: U3KIOYEH PEXUM
(no nogpasbupaHe) 1 BKIKOYEH PEXMM 3a akTUBUpaHe Ha
FNacoBo ynpaBnsiBaHo NpefaBaHe.

3:3 Battery type (Tun 6arepus)

TunbT 6aTepust NPOMEHS MHAMKALMSATa 3a NpesynpexaeHue
3a HUCbK 3apsi Ha BaTepusiTa 3a pasnuYHUTE TUNOBE
6atepuu. Perynupa ce 3a ABa Tvna 6atepun: akyMynaTopHu
1 ankanHu.

3:4 Reset (Hynupate [Hynupare go habpuyitu
HacTpoiiku no noapa3sbupaxe]) (pue. 9)

3a Aa noTBbLPANUTE HyNMpaHeTo Ao habpuyHUTe HACcTPOIIKK
no noapasbupaHe, 3aApbxTe 6yToHa [+] B poAbIKEHE Ha
ABe CekyHau.

4. PEXXUM HA HACTPOWKA (cpue. 10)

3a fja BNeseTe B pexuMa Ha HacTpoitka, crywuankuTe Tpsioea Aa
ca u3krioueHm. Crief ToBa HaTUcHeTe 1 3aapbxTe byToHa On/
OffiMode 1 GyToHa Bluetooth® B npogbkeHme Ha okono 2

CeKyHau, 3a fa cTapTupate CrnyLlankute B pexuM Ha HaCTpOIZKa.

HaTucHeTe 1 3agpbxTe GyToHUTE [+] 1 [-] B NpoabmKkeHue Ha
OKOIO 2 CeKyHAM, 3a fia BNie3eTe B PasLLMpeHOTo MeHo. 3a fia
MpeMWHaBaTe NMpe3 CTHIKUTE Ha MEHIOTO, HaTUCKaliTe 3a KpaTko
6yToHa On/OffiMode. CTbrkiTe Ha MeHIOTO ca 13GpOeHN
no-gony. Ha Bcsika cTbrka oT MeHioTo GyToHuTe [+] 1 [-] ce
1310N13BaT 3a MPOMSIHA Ha HACTPOIKUTE W 33 MPeMHaBaHe KbM
creaBaLLaTa CTbika OT HanuyHUTE HacTpoitkv. [MacoBo
CcbobLLeHIe NOTBBPXABA BCAKA CTIKA OT MeHtoTo. Crep
[JeceT cekyHay 6e3 akTUBHOCT MEHIOTO Ce BPbLLA KbM pexvMa
3a perynupae Ha cunara Ha 3Byka.

4:1 Bluetooth® pairing (CaBosiBaHe Ha Bluetooth®)
KoraTo rnacoeoto cboblueHue kaxe ,Bluetooth® pairing
(CaBosiBate Ha Bluetooth®), HaTucHeTe 3a kpaTko (1
cekyHaa) ByToHa [+], 3a fa cTapTupaTe CABOSIBAHETO.
HatucHete 3a kpaTko (1 cex) 6yToHa Bluetooth®, 3a na
cnpeTe cABOsiBaHeTO. ToBa Le 6bae NOTBbPLAEHO Ype3
rnacoso cvobLyenue ,Bluetooth® pairing on* (BknioueHo
cABosiBaHe Ha Bluetooth®). Motbpcete v n3bepete ,\WS
ProTac XPI* Ha Bawerto Bluetooth® ycTpoiictso. Mmacoso
CbOBLLEHMe LLe NOTBBP/AY, KOraTo CABOSIBAHETO MPUKIIHOUM
- ,pairing complete” (caBosiBaHeTO NpUKioun) 1 connected”
(cBbp3aHo). HatucHete 3a kpatko (1 cek) 6yToHa [-], 3a aa
cnpeTe cABOsiBaHeTO. [NMacoBo CbobLLEHe NOTBbPXAABA,
Lpairing failed" (caBosiBaHETO € HeyCneLLHo).

4:2 VOX (rnacoBo ynpaBnsiBaHo npeaaBaHe)

VVOX no3sonsiBa aBTOMaTU4YHO NpeAaBaHe, Korato HUBOTO Ha
3BYyKa B MUKpochoHa € Haa HMBOTO Ha VOX. ToBa no3sonsiza
papvonpefasaHe 6e3 Heo6X0AMMOCT OT HaTUCKaHe Ha
ByToHa Bluetooth®. ma aBe HacTpoiiku: off mode (u3kntoueH
pesum) (no noapasbupare) 1 on mode (BKIKOYEH pexum) 3a
aKTUBMPaHe Ha [1acoBo YNpaBnsBaHO npesaBaHe.

4:3 Battery type (Tun 6atepus)

TunbT 6aTepus NPOMEHS MHAMKALMATA 3a NPeLynpexaeH1e
3a HUCBK 3apsia Ha GaTepusiTa 3a pasnuyHUTe TUNOBE
Batepuu. Perynupa ce 3a ABa Tuna 6atepum: akymynaTopHu
11 ankanHm.

4:4 Reset (Hynupate [Hynupaxe go ¢abpuyu
HacTpoiiku no noapasbupaxe]) (pue. 9)

3a fa noTBbpANTE HYNMPaHETO 40 habpuyHUTe HACTPOKK
no noapasbupaxe, 3aapbxTe 6yToHa [+] B IpoAbMKEHNe Ha
[Be CekyHAN.

4:5 VOX mode (VOX pexum)
AKTUBMpaHe unn ae3akTuemMpaHe Ha tyHkumsiTa VOX.

3ABEJIEXKA: KoraTo e ae3akTuBupaHa, 151 Hma Aa e
Hanu4yHa B MEHKOTO.

4:6 Automatic power off (ABTOMaTM4HO U3KNOYBaHe Ha
3axpaHBaHeTo)

ABTOMaTUYHOTO U3KMIOYBAHE Ha 3aXpaHBaHETO € BpemeTo,
KOETO 13TiYa, Npeay cnywwankute aa 6baaT aBToMaTniHo
M3KIKOYEHN, aKko He Bbae HaTUCHAT HUKOW BYTOH UMK ako He
Ce 0CbLLECTBM NpefaBaHe. Mima Be HaCTPOMKN: U3KIIOYEHO
1nu 4 vyaca (no nogpasbupate).

4.7 Bluetooth® streaming (MoTo4Ho npeaaBsaHe ypes
Bluetooth®)

AKTVIBMpaHe UNu [e3aKT1BUpaHe Ha (hyHKLMSITA 3@ MOTOYHO
npenasake. Mo nogpasbupate e fe3akTvBMpaHa.

4:8 Bluetooth® Multipoint
AKTUBMpaHe Unu Ae3akTuBMpaHe Ha dyHkuusTa Multipoint.
Mo noapa3bupaHe e fe3akTvBupaHa.

4:9 Microphone volume (Cuna Ha 3Byka Ha MMKpochOHa)
YBenuyaBaHe Unu HamansBaHe Ha yCUnBaHeTo Ha
MUKPOOHa.

4:10 CeeToanopaeH 6yToH On/Off/Mode
BytonbT On/Off/Mode ce ocBeTsiBa OT CBETOAMOA, KOWITO
yKa3Ba, 4Ye 3axpaHBaHETO Ha CNYLLAMKUTE € BKITIYEHO.



5. MOYUCTBAHE U NOAAPBXKA

3nonaBaiTe kbpna, HaBNaXHeHa CbC canyH v TonMna BoAa,
3a MOYNCTBAHE Ha BBHLUHUTE KOPMycH, NeHTaTa 3a rnasa 1
Bb3rMaBHUYKHTE.

3ABENEXKA: HE notansiite cnyxoBus NPOTEKTOP BbB
Bofa.

AKO CIyXOBWSIT POTEKTOP CE HAMOKPU OT b WIn
13noTsIBaHe, 0GBPHETE LWYMO3arnyLUMTENNUTE HaBbH,
13BafETe Bb3rNaBHUYKUTE U YNITbTHUTENUTE OT NsiHa U T1
0CTaBeTe Aa U3CbXHaT, Npeam Aa crnobute 0THOBO.
Bb3rnaBHUYKATE W YNITBTHUTENNTE OT NsiHA MOXE Aa Briowat
ka4yecTBOTO C1 Npu ynoTpeba 1 Tpsibsa Aa ce npoepsiBaT
PEOOBHO 3a HanykBaHus Unu apyrv nospeau. Mpu penoeHa
ynoTpeba 3M npenopbysa CMsiHa Ha Bb3ITNaBHUYKUTE U
YNITbTHUTENNTE OT NsiHA NOHE [Ba MbTU FOAWLLHO, 3a Aa ce
NoAAbPXaT NOCTOSIHHO 3arnyLuaBaHe, XUrueHa u KoMGopT.
AKO UMa noBpeeHa Bb3rnaBHNuKa, Ts TpsibBa Aa ce 3aMeHu.
BwxTe ,Pe3epBHU YacTu/akcecoapu® no-gony.

CBANAHE U CMAHA HA Bb3rMABHUYKUTE

L:1 3a ga cBanuTe Bb3arnaeHWiKaTa, NiTb3HETE NPBLCTUTE CU
1o BbTPeLLHMS pbb Ha Bb3rnaBHUYKaTa U 5 U3gbpnaiTe
30paBo HaBbH.

L:2 MpemaxHeTe CbLyecTByBaLyA(Te) ynmbTHUTEN(1) U
nocTaBeTe HOB(M) yNIbTHUTEN(M) OT NsHa.

L:3 MocTaBeTe efHaTa CTpaHa Ha Bb3rnaBHUYKaTa B kaHana
Ha YalLKaTa v Crief, TOBa HaTUCHeTe ApyraTa cTpaHa, [okaTo
Bb3rNaBHUIKaTa He LLpaKHe Ha MSCTOTO CHl.

YCNOBUA 3A CbXPAHEHUE U YNOTPEBA

OtctpaHeTe baTepunTe Npean cbxpaHeHue Ha npoaykta. He
CbXpaHsiBaiiTe CrlyX0BUS MPOTEKTOP NpU TEMNepaTypu Haf
55°C (131°F), Hanpumep Ha Tabno, padT, nepsas Ha
nposopeu,unu nog —20°C (—4°F). He nanonasaiite cnyxosus
npotekTop npu Temnepatypu Hag 50°C (122°F) unu nog 0°C
(32°F).

6. PE3EPBHU YACTU/AKCECOAPU

3M™ PELTOR™ HY83 xurueHeH Komnnekt

CMmeHsieM xurneHeH koMnnekT. CMeHsIIATE ro NoHe [Ba MbTu
TOAMLLHO, 38 fla OCUrypUTE NOCTOSHHO 3armyLuaBaHe,
XUrueHa 1 komeopT.

3M™ PELTOR™ HY80A xurmeHeH ren KOMnneKkT
Cynepmeka nsiHa 3a NOBULLEH KOMCOPT U
BMCOKOTEMMepaTypHO NENnuo, NOAXOASALLO 3@ NO-ropeLyy
OKOTHW CPeay W TakuBa C NO-BUCOKW U3MCKBAHUS.

3M™ PELTOR™ HY100A npoTekTopu 3a eaHOKpaTHa
ynotpe6a

[MpoTekTop 3a efHokpaTHa ynoTpeba, KONTO NecHo ce
NPUKPENS KbM Bb3rMaBHUYKUTE.

3M™ PELTOR™ HYM1000 npoTekTop 3a MMKPOGoH
YcTolumBa Ha Bnara v BATbp NeHTa, KOSITO npeanasea
MUKPOChOHa 3a NPOBEXAAHE HA Pa3roBoOp.

3M™ PELTOR™ ACKO053 komnnekT akymMynaTopHu
Gatepum

Komnnekr akymynatopHu 6atepun NiMH, 1900 mAh 2,4 V.
[ranasoH Ha pabotHata Temneparypa: 0°C (32°F) go 50°C
(122°F)

3M™ PELTOR™ FRO09 3apsigHO ycTpoWcTBO 3a GaTepumn
3apsgHo ycrpoincteo 3a PELTOR ACK053.

3M™ PELTOR™ FRO08 3axpaHBaHe
3axpaHBaHe 3a PELTOR FR09.

3M™ PELTOR™ M171/2 BeTpo3awimMTeH ekpaH 3a
MUKpPOChOHM 3a NpoBexaaHe Ha pasrosopu MT73
EdbexTvBHa 3aLumTa NpoTUB LUyMa, NPEAU3BUKaH OT BATLPA.
YAbMKaBa npoabIKUTENHOCTTA Ha ynoTpeba v 3awuTasa
MUKpOOHa 3a NpoBexaaHe Ha pasrosopu. 1o eauH B nakeT.

3M™ PELTOR™ 1180 SV kanak 3a 6atepuu
Kanak 3a 6atepusita 3a ynotpeba ¢ 6atepuv ot 1,5 V, Tvn
LR6 (AA).

3M™ PELTOR™ M60/2 BeTpo3aluuTeH eKpaH 3a
MUKPO(OHU 32 OKONHMU LIyMOBe
3alumTa Ha MUKPOGOHMTE OT BATHP.

3M™ PELTOR™ FLX2 kabenu 3a akcecoapu
Monsi, 06bpHeTe ce kbM cBost Aunbp Ha 3M PELTOR.

FCC U1C NUHOOPMALIUA

ToBa yCTPOWCTBO € B CbOTBETCTBME C YacT 15 oT npasunara
Ha FCC u cneuudmkammTe 3a ocBoboeHUTE OT NULEH3
paguoctaHaapTi Ha Industry Canada. Excnnoatauusta e
npeameT Ha cnegHuTe e ycnosus: (1) ToBa yCTPOICTBO He
TpsibBa Aa NpUYNHSBA BPEAHM CMYyLLEHUS 1 (2) ToBa
YCTPOIACTBO TpsiGBa @ Mp1ema BCUYKI MONYYEHN CMYLLEHNS,
BKITOYMTESHO CMYLLEHWSI, KOUTO B1xa MOrnu ja AoBeAaT o
HeXenaHa excnnoartaums.

ToBa NPeHOCMMO YCTPOICTBO M HEroBaTa aHTeHa OTroBapsiT
Ha FCC/IC, rpaHuum Ha PY nanaraHe 3a obLiata nonynaums/
HEKOHTPONMpaHo unarate. V3non3saarta 3a ToBa
YCTPOWCTBO aHTeHa He TpsibBa Aa 6bae CbBMECTHO
pa3riornoxeHa unu fia paboTy 3aeaHo C Apyra aHTeHa unu
npepasaren. [MpomeHnTe unu moaudukaLmumnTe Ha
06opyaBaHeTo, KOUTO He ca U3PUYHO 0f0BPEHM OT CTpaHara,
0TroBapsilia 3a CbOTBETCTBMETO, MOraT a OTHEMaT NPaBoTo
Ha noTpebutens aa pabotu ¢ 0bopyaBaHeTo.



3ABENEXKA: ToBa ycTponCTBO € TECTBAHO 1 €
YCTaHOBEHO, Ye e B CbOTBETCTBIE C OrpaHuyeHusTa 3a
LiMchpOBO YCTPONCTBO OT knac B cbrnacHo yact 15 ot
npasunata Ha FCC. Tean orpaHuyeHms ca npegHasHaueHm
[a OCUrypsiT pa3ymHa 3aLluTa cpeLLly BpeaH CMyLLEHWS B
XUNULLHA MHCTanauus. Tosa yCTPONCTBO reHepupa,
13Mon3ea v MoXe Aa U3MbyBa PaAMoYECTOTHA EHEPrUs U ako
He 6bje MHCTanMpaHo 1 U3NON3BaHO B CLOTBETCTBUE C
VHCTPYKLMUTE, MOXe A MPUYMHN BPEAHN CMYLLEHNS B
pafvoKOMyHuKaLmuTe. Bbnpeki ToBa HAMa HUkakea
rapaHuus, Ye HsMa f1a Bb3HUKHAT CMYLLEHNS! B KOHKPETHA
MHCTanaums. AKo ToBa YCTPOIICTBO NPUYMHSABA BPEAHM
CMYLLEHUS, KOETO MOXE 1a Ce YCTaHOBM C U3KIKOYBAHE 1
BKIKOYBAHE Ha YCTPOINCTBOTO, NOTPeOUTENST MOXeE fia ce
OnuUTa ia KopUrvpa CMyLLEHNSTa N0 €MH UK MoBeye OT
CreaHNTE HauuHu:
+ [la npeopyeHTMpa Nk NPEMECTM NPUEMHaTa aHTeHa.
+ [la yBenu4m pa3cTosHUETO Mexay ABeTe CMyLLABALLM Ce
yCTpoWcTBa.
+ [la ce KOHCYnTUpa € 0TAENa 3a TEXHUYECKo 0bCnyxeaHe
Ha 3M.

3ABENEXKA: MpomeHuTe nnu mogudukaLmmute, KOUTo He
a U3PpU4HO 0f0BPEHY OT NPOM3BOAVMTENS, MOTaT fia OTHeMaT
npaBoTo Ha noTpebuTens aa pabotu ¢ obopyaBaHeTo.

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)

FAPAHLUUA U OTPAHUYEHUE HA OTTOBOPHOCTTA
3ABENEXKA: CneapaluuTe TBbPAEHNS He Ce OTHaCAT 3a
Asctpanus 1 Hosa 3enanaus. MoTpebutenute Tpsidea aa
pa3uuTaT Ha CBOWUTE 3aKOHHM MpaBa.

FAPAHLIUA: B cnyyai Ye Hskol NpopyKT Ha oTAena 3a
NMYHK NpegnasHu cpeacTBa Ha 3M ce okaxe aedekTeH kato
13paboTka, MaTepuank Ui B HECbOTBETCTBUE C KaKBUTO U
na 61no U3pnYHM rapaHLmm 3a onpeaeneHa Len,
€[MHCTBEHOTO 3aAbikeHne Ha 3M v BawweTo uskniountenHo
NpaBHO CPEACTBO 3a 3awuTa e 6bae onuusTa Ha 3M aa
PEMOHTMPA, 3aMeH UNK Bb3CTaHOBM CPeACTBaTa 3a
NOKynHaTa LieHa Ha Te3u 4acTu Unu NPOAYKTY Npu
HaBPEMEHHOTO YBeOMsIBaHe OTHOCHO Npobnema ot Balua
CTpaHa, kakTo 1 060CHOBKaTa, Ye NMPOLYKTHT € CbXpaHsiBaH,
NOALbPXAH W U3MOM3BaH B CbOTBETCTBUE C NUCMEHNUTE
nHeTpykummn Ha 3M. OCBEH KOTATO E 3ABPAHEHO OT
3AKOHA, TA3M TAPAHLNA E U3KNIOYUTENTHA U
3AMECTBA BCU4YKWN U3PUYHU NN MOOPA3BUPALLA
CE FAPAHLIW 3A NPOLABAEMOCT, NPUIOQHOCT 3A
OMPERENEHA LIEN N OPYTA TAPAHLIMA 3A
KAYECTBO, UNiA TE3W, KOUTO NPOU3TUYAT OT
HAYMHA HA TbPTYBAHE, MAHWEP W LIEN HA
TBbPIYBAHETO, C U3KNIOYEHUE HA MPABOTO HA
COBCTBEHOCT M NPOTWB HAPYLLABAHE HA
MATEHTHWUTE MPABA. 3M Hama 3agbimkeHue no cunata Ha
Ta3u rapaHuysi No OTHOLLEHWE Ha MPOLYKT, KOUTO ce e
NoBpeaNn NopaaN HeaaekBaTHO UNW HeMpaBUHO
CbXpaHeHue, paboTa 1nu NoaapbkKa; Hecna3saHe Ha
VHCTPYKLMUTE Ha NPOAYKTa; NPOMSIHA N NoBpeAa Ha

npoaykTa, Npu4nHeHa oT 3fiononyka, Heﬁpe)KHOCT mnm
HEenpaBuJTHO U3non3BaHe.

OrPAHWYEHWE HA OTFTOBOPHOCTTA: OCBEH KOrATO
E 3ABPAHEHO OT 3AKOHA, B HATO E[IVH CIYYAI 3M
HE HOCK OTTOBOPHOCT 3A KAKBUTO 1 1A BUIIO
MPEKW, KOCBEHW, CMELAMHW, CIYYAAHW Ui
MOCNEABALL 3ATYBM UMW LETW (BKNMIOYNTENHO
NPOMYCHATW NON3N), NTPOU3TUYALLM OT TO3N
NPOAOYKT, HE3ABUCMO OT TOBA KAKBO TBBHPM
NPABHATA TEOPUA. NPABHNTE CPE[ICTBA 3A
SALLNTA, USNIOXEHN TYK, CA U3KINHOYNTENHN.

3ABPAHA 3A MOV®UKALIMA: Mo ToBa ycTpoiicTBO He
TpsibBa Aa ce npaBaT MoaudukaLmmn 6e3 NMCMEHOTo
cbrnacue Ha komnanuaTa 3M. HepaspelueHi mogudmkaLmm
MOXe Aa ca Npu4MHa 3a aHynm1paHe Ha rapaHunsTa n
NpaBOTO Ha NoTpebuTens Aa ekcnnoartipa yCTPOCTBOTO.
3a fja u3xebpnuTe BaTepuuTe NO NOAXOAALL HAYMH,
Cra3BaiiTe MeCTHUTE pasnopeabi 3a N3XBbPNSHE Ha TBbPAM
oTnaabLu. MHoro oT npesapexaalyvmte ce 6atepun Tpsbea
71a ce peLyKknm1paT cnopes MecTHOTO, LaTckoTo/obnacTHoTo
11 HaLMOHaNHOTO 3aKkoHoaaTencTeo. 3a Aa peunknupare/
13xBbPNUTE HaTepunTe No NOAXOASALL HAYNH, BUHAr
cna3BaiiTe MEeCTHUTE pa3nopeabu 3a U3XBbpMAHe Ha TBbPAK
otnagbuy. OcseH ToBa B CheanHenuTe watn 1 KaHaga
komnanusita 3M e napTHbop Ha Call2Recycle (RBRC), 3a ga
Bu npepocTasu ycnyra 3a peLyknupane 1 ia rapaHtupa, Ye
akymynaTtopHuTe 6aTepun B HalLMTe NPOLYKTU ce
peuvKknupaT npasunHo. 3a Aa Bu nomorHem fa uanonssarte
Tasm ycnyra, obageTe ce Ha NomoLLHaTa KU 3a
MHdopMaLms 3a peLymknmpate Ha 6atepun Ha Call2Recycle
Ha 1-800-8-BATTERY (1-800-822-8837) unu HanpaseTe
crpaBKa C ykasaHusTa 3a peLyknupane Ha 6atepun Ha
Call2Recycle oHnaitH Ha www.call2recycle.org.




3M™ PELTOR™ WS™ ProTac XPI Headset
MT15H7*WS6*

UvoD

Dékujeme vam a blahopfejeme k volbé feSeni 3M™
PELTOR™ pro ochranu sluchu.

Reseni 3M™ PELTOR™ WS™ ProTac XPI pro ochranu
sluchu méa vestavénou technologii Bluetooth® a funkci pro
poslech okolnich zvuk{ na zakladé urovné hluku. Vitejte
u nové generace ochrannych komunikacnich prostfedkd.

DULEZITE UPOZORNENi

NeZ zaénete vyrobek pouzivat, prectéte si prosim vSechny
bezpeénostni informace a tyto pokyny. Pokyny si
uschovejte pro pozdéjsi pouziti. Se Zadostmi o dalsi
informace nebo dotazy se prosim obratte na technickou
podporu spoleénosti 3M (kontaktni informace naleznete na
posledni strance).

ZAMYSLENE POUZIT

Tyto nahlavni soupravy 3M™ PELTOR™ poskytuiji
uzivatelim ochranu sluchu pfed nebezpeénymi trovnémi
hluku a umoZriuji jim komunikovat prostfednictvim
vestavéné technologie Bluetooth® nebo jinych zvukovych
zafizeni a slySet okoli pomoci mikrofon mikrofon( pro
pijem okolnich zvuk{. Pfedpoklada se, Ze si vSichni
uzivatelé prectou pfiloZzeny navod k pouziti a seznami se
s pouzivanim tohoto zafizeni.

/N VAROVANI

Tato ochranna sluchatka pomahaji omezit vystaveni
uzivatele nebezpecnému hluku a dalsim hlasitym zvukdm.
Nespravné pouzivani nebo nepouzivani ochrany sluchu po
celou dobu, kdy jste nebezpeénému hluku vystaveni, mize
vést ke ztraté nebo poskozeni sluchu. Se spravnym
pouzivanim vam pomuze nadfizeny pracovnik, navod

k pouZiti nebo technicka podpora spole¢nosti 3M. Mate-li
pocit otupeni sluchu, slySite-li béhem vystaveni hluku
(v€etné hluku stfelby) zvonéni nebo bzuéeni, nebo pokud
mate z jakéhokoli jiného dlvodu podezeni na problém se
sluchem, opustte ihned hluéné prostredi a obratte se na
svého vedouciho nebo vyhledejte Iékare.

Nedodrzeni nasledujicich pokynu muze vést k vaznému
nebo smrtelnému zranéni:

a. Poslech zvukové komunikace mize omezit povédomi
o okolni situaci a schopnost slySet vystrazné signaly.
UdrZujte pozornost a nastavte hlasitost na nejnizsi
pijatelnou droven. Slysitelnost vystraznych signalli na
urcitém pracovisti mize byt pfi pouZiti zabavniho zafizeni
snizena.

b. Aby se sniZila rizika spojena se vznikem vybuchu,
nepouzivejte tento vyrobek v potencialné vybusném
prostredi.
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NedodrZeni nasledujicich pokynil mliZe vést ke snizeni

urovné ochrany poskytované sluchatky a mize

zpusobit ztratu sluchu:
a. Z vyzkumu vyplyva, ze uzivatelé mohou v praxi
zaznamenat nizi uroven redukce hluku, neZ je uvedeno
na obalu, z diivodu rozdili v tésnosti pfilehnuti, zkuSenosti
s nasazenim a motivaci uzivatell. Informace ohledné
Upravy hodnot uvedenych na Stitku a odhadu utlumeni
najdete v pfislusnych nafizenich. Spole¢nost 3M také
durazné doporucuje funkci ochrany sluchu vyzkouset.
b. Spole¢nost 3M dlirazné doporucuje funkci ochrany
sluchu individuélné vyzkouSet. Pokud je pro urceni typické
ochrany pracovisté pouzita metoda NRR nebo SNR,
doporucuje spole¢nost 3M snizit hodnotu tiumeni hluku o
50 % nebo v souladu s pfislusnymi predpisy.
c. Zajistéte vybér vhodného typu ochrany sluchu, jeji
spravné prizplsobeni a udrzovani. Nespravny zplisob
aplikace tohoto zafizeni snizuje u¢innost tlumeni hluku.
Spravny postup aplikace popisuji pfilozené pokyny.
d. Pred kazdym pouzitim ochranu sluchu peclivé
zkontrolujte. Pokud zjistite poSkozeni, pouZzijte jinou,
neposkozenou ochranu sluchu, nebo se vyhybejte
hluénému prostredi.

e. Pokud je nutné pouZit dalSi osobni ochranné prostredky
(napf. ochranné bryle, respiratory apod.), vyberte bryle
s flexibilnimi, tenkymi stranicemi nebo pasky, aby co
nejméné narusovaly tésnici plochu ndu$niku. Odstrarite
v8echny pfedméty, které by mohly naruSovat tésnici plochu
nausniku, a snizovat tak G¢innost ochrany sluchu (napf.
vlasy, ¢epici, Sperky, sluchatka, hygienické navleky apod.).
f. Nahlavni ani tyini most neohybejte ani nemérite jeho tvar
a zkontrolujte, zda vyviji adekvatni pritiak, aby sluchatka
pevné drzel na misté.

g. Sluchatka, a zvlasté nausniky, se mohou pouzivanim
opotfebovavat a jejich stav je nutné v pravidelnych
intervalech kontrolovat (napf. kvili prasklinam ¢i
netésnostem). PFi pravidelném pouZivani je doporuceno
ménit pénové vloZky a ndusniky minimainé dvakrat roéné,
abyste zajistili stalou uroveri ochrany, hygieny a pohodli.
h. Vystup elektrického zvukového obvodu téchto chranicl
sluchu mize prekrogit denni limit Grovné hluku. Hlasitost
nastavte na nejnizsi pfijatelnou Urover.
i. Nebude-li uzivatel dodrZovat tato doporuéeni, mtize dojit
k zdvaznému zhorSeni ochrany, kterou chrénice poskytuii.

Bezpecnostni prohlaseni EN 352:
Vystup obvodu poslechu okolnich zvuki téchto chranicl
sluchu maze prekrocit externi Groveri hluku.

+ Nasazeni hygienickych kryt(i na nausniky maze mit viiv
na akustické vlastnosti chranicti sluchu.

+Béhem pouzivani baterii se mUze jejich vydrz zhorSovat.
Typické délka nepretrzitého pouzivéni, které umozni baterie
chraniée sluchu, je priblizné 40 hodin.

+ Tento vyrobek mlze byt nepfiznivé ovlivnén nékterymi
chemickymi latkami. DalSi informace Ize ziskat od vyrobce.



+ Chranice sluchu s upevnénim na pfilbu jsou pouze ve
velké velikosti. Chranice sluchu pro upevnéni na pilbu
splfujici normu EN 352-3 jsou ve stfedni, malé nebo velké
velikosti. Stfedni chranice sluchu pro upevnéni na pfilbu jsou
uréeny pro vétsinu uzivatel. Chranice sluchu pro upevnéni
na prilbu v malé a velké velikosti jsou urCeny pro uzivatele,
kterym nevyhovuiji chranice sluchu stfedni velikosti.

UPOZORNEN:

+ JestliZe baterii zaménite za jiny nesprévny typ, hrozi
nebezpedi vybuchu. Viz ¢ast ,Nahradni dily/Pfislusenstvi‘.

+ Baterie nedobijejte pfi teplotach vysSich nez 40 °C (104 °F).

+ Pro dobijeci baterie ACK053 pouZivejte pouze USB
nabijecku FR09 3M™ PELTOR™ a nasténny USB adaptér
FRO8.

+ S bateriemi hrozi riziko pozaru a popalenin. Neotvirejte,
nedrtte, nezahfivejte nad 55 °C (131 °F) ani nespaluijte.

+NepouZzivejte spole¢né alkalické, standardni nebo dobijeci
baterie.

+V/ hluénych prostfedich, kde previadaji frekvence nizsi nez
500 Hz, by méla byt pouZita hladina akustického tlaku
prostfedi vazena podle kfivky C.

+Vzdy pouzivejte nahradni dily pro dany vyrobek 3M.
Pouziti neautorizovanych nahradnich dilt mize snizit
ochranu poskytovanou timto vyrobkem.

POZNAMKA

+ Pokud jsou sluchatka pouzivéana v souladu s timto
navodem k pouziti, pomahaji omezit vystaveni uzivatele
trvalému hluku, napfiklad primyslovému hluku a hluku
vozidel a letadel, a také velmi hlasitym zvukovym impulsiim,
jakymi jsou napfiklad vystfely. Pozadovanou Uroven ochrany
sluchu pred hlasitymi zvukovymi impulsy je obtizné urcit. Na
vykon ochrany sluchu pfi stfelb& mé vliv napfiklad typ
zbrané, pocet vystrell, spravny vybér ochrany a jeji aplikace
a dal3i faktory. Vice informaci o ochrané sluchu pfed
zvukovymi impulsy naleznete na adrese
www.3M.com/hearing.

+ Prestoze Ize chranice sluchu doporucit jako ochranu proti
Skodlivému vlivu zvukovych impulst, je tfida omezeni hluku
(NRR) zaloZena na tlumeni trvalého hluku a nemusi byt
presnym indikatorem ochrany proti zvukovym impulsim,
jakymi jsou napfiklad vysttely (formulace poZzadovana
organizaci EPA).

* Tyto chranice sluchu jsou vybaveny tiumenim na zakladé
Grovné hluku. UZivatel je povinen zkontrolovat pred pouZitim
jejich spravnou funkénost. Pfi zjisténi ruseni nebo
nefunkénosti se uzivatel musi fidit pokyny vyrobce pro
Udrzbu a vyménu baterie.

+ Tento chranic sluchu mé elektricky vstup zvuku. UZivatel
je povinen zkontrolovat pfed pouZitim jejich spravnou
funkénost. Pfi zjiSténi deformace nebo zavady se osoba
pouzivajici sluchatka musi Fidit radami vyrobce.

+ Tento chranic sluchu omezuje zvukovy signal zabavniho
systému na efektivni hodnotu 82 dB(A).

+V Kanadé se musi uzivatelé pfileb kombinovanych se
sluchatky fidit smérnici CSA Standard Z94.1 o primyslovych
ochrannych prostredcich.

* Provozni teplota: 0 °C (32 °F) az 50 °C (122 °F)
+ Skladovaci teplota: -20 °C (-4 °F) az 55 °C (131 °F)

SCHVALENI

Spole¢nost 3M Svenska AB timto prohlasuje, ze komunikace
Bluetooth® je v souladu se smémici 2014/53/EU a dalSimi
prislusnymi smérnicemi pro udéleni oznaceni CE.
Spole¢nost 3M Svenska AB také prohlasuje, Ze ochranna
nahlavni souprava je v souladu s nafizenim (EU) 2016/425.

Prislu$nou legislativu Ize uréit na zakladé prohlaseni o shodé
na adrese www.3M.com/peltor/doc. Prohlaeni o shodé
rovnéZ uvadi, zda produkt podléha i jinym typovym
schvalenim. Pfi zisk&vani prohla3eni o shodé zjistéte své
&islo dilu. Cislo dilu sluchatek najdete v dolni ¢asti na jednom
ze sluchétek. Priklad najdete na obrézku nize.
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Kopii prohlaseni o shodé a dal$i informace vyzadované
smérnicemi mliZete ziskat také tak, Ze kontaktujete
spole¢nost 3M v zemi nakupu. Kontaktni informace naleznete
na poslednich strankach tohoto névodu k pouZiti.

Tato ochranna pomucka podléha kazdoroénimu auditu
organizace Finnish Institute of Occupational Health,
oznameny subjekt ¢. 0403, Topeliuksenkatu 41 b, FI-00250
Helsinky, Finsko, a typovym schvalenim laboratofi PZT
GmbH, ozndmeny subjekt €. 1974, Bismarckstrasse 264 B,
DE-26389, Wilhelmshaven, Némecko. Produkt byl testovan
a schvalen v souladu s normami EN 352-1:2002,

EN 352-3:2002, EN 352-4:2001/A1:2005, EN 352-6:2002,
EN 352-8:2008.
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Tento vyrobek NEVYHAZUJTE do netfidéného domovniho
odpadu! Symbol preskrtnuté popelnice znamena, Ze vSechna
elektricka a elektronicka zafizeni, baterie a akumulatory se
musi likvidovat v souladu s mistnimi pfedpisy prostfednictvim
dostupnych systému pro shromazdovani a vraceni odpadu.

LABORATORNI TLUMENi
Ttida omezeni hluku (SNR/NRR) byla zjiténa pfi vypnutém
zafizeni.

Evropska norma EN 352

Z vyzkumu vyplyva, Ze uZivatelé mohou v praxi zaznamenat
niz8i uroven tlumeni hluku, nez je uvedeno na obalu,

z divodu rozdild v tésnosti pfilehnuti, zkuSenosti

s nasazenim a motivaci uzivatelli. Informace ohledné dpravy
hodnot uvedenych na §titku a odhadu utiumeni najdete

v pfisludnych nafizenich. Spole¢nost 3M také diirazné
doporucuje funkci ochrany sluchu vyzkouset.



Vysveétlivky pro tabulky s udaji o tlumeni (tabulka A)
Evropska norma EN 352

(A:1) Oznageni modelu

(A:2) Frekvence (Hz)

(A:3) Stredni tlumeni (dB)

(A:4) Smérodatna odchylka (dB)

(A:5) Predpokladana hodnota ochrany, APV
(A:6) Hmotnost (g)

H = odhad ochrany sluchu pro vysokofrekvenéni
zvuky (f =2 000 Hz).

M = odhad ochrany sluchu pro stfednéfrekvencni
zvuky (500 Hz < f <2 000 Hz).

L = odhad ochrany sluchu pro nizkofrekvencni
zvuky (f <500 Hz).

(E) Urover kritérii

H = Urove kritéria pro vysokofrekvenéni hiuk

M = Urovefi kritéria pro hluk o stfedni frekvenci

L = Urovef kritéria pro nizkofrekvenéni hluk

Norma USA ANSI $3.19-1974 (tabulka B)

Spole¢nost 3M dirazné doporucuje funkci ochrany sluchu
individualné vyzkouset. Pokud je pro uréeni typické ochrany
pracovisté pouzita metoda NRR nebo SNR, doporucuje
spole¢nost 3M snizit hodnotu tlumeni hluku o 50 % nebo v
souladu s pisluSnymi pfedpisy.

(B:1) Frekvence (Hz)
(B:2) Stredni tumeni (dB)
(B:3) Smérodatna odchylka (dB)

Hladina hluku vstupujiciho do ucha osoby pfi pfedepsaném
pouzivani ochrany sluchu se tésné bliZi rozdilu mezi hladinou
akustického tlaku prostfedi vazenou podie kfivky Aa NRR.
Priklad
1.Hladina akustického tlaku prostfedi namérena u ucha
je 92 dB(A).
2.NRR je 32 decibell (dB).
3.Hladina akustického tlaku vstupujiciho do ucha se pfiblizné
rovna 60 dB(A).

Australska/novozélandska norma AS/NZS 1270:2002
(tabulka C)

(C:1) ZkuSebni frekvence

(C:2) Stfedni tiumeni

(C:3) Smérodatna odchylka

(C:4) Stfedni minus SO

Vysvétlivky tabulky urovni elektrického zvukového
vstupu (tabulka D) dle evropské normy EN 352-6
(D:1) Urovefi vstupniho signalu U (mV, RMS)

(D:2) Stfedni Groven akustického tlaku (dB(A))

(D:3) Smérodatna odchylka akustického tlaku (dB)
(D:4) Urovei vstupniho signalu, pfi které se stfedni plus
jedna smérodatna odchylka rovna 82 dB(A)

Vysvétlivky k Grovnim kritéria (tabulka E)

Evropska smérnice EN 352-4

Urover kritéria je Grover akustického tlaku dB(A) hiugného
prostiedi, které plisobi efektivnim tlakem 85 dB(A) na ucho
pii po